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Operette-kormány.
A válságra ráillik Aesop mon

dása : Parturiunt montes ct nascitur 
ridiculus mus.

Hát csak azért lön Wekerle, Szi
lágyi, Hieronymi és társai kegyvesz
tettek, hogy a korona bizalmának le
téteményeseit Erdélyi, Pcrczel, Dániel 
és Wlassich urakban találja föl, a 
kiknek élén egy nem kevésbé nagy 
szellem Bánffy br. áll, készen arra, 
hogy helyreállítsa a nemzet s a király 
között megingott bizalmat.

Risum teneatis amiéi !
A mire nem mert vállalkozni a 

korona kegyencze Khuen-Héderváry 
s nem mert vállalkozni egy pár ex- 
cellence államférfin Széli Kálmán, — 
arra ime vállalkozik Bánffy br. bízva 
a saját erejében, Wlassich, EKdél^i,. 
Dániel és Perczel urakban, a kik nem
csak, hogy parlamenti vezérekül soha 
ki nem tűntek, de még csak előkelő 
szerepet se játszottak, mert hogy 
Wlassich ur most uj esztendő nap
ján egy phrázisoktól hemzsegő, üres 
szózagyvalékot hadart el, —azért nem 
vált szónokká, s ha a miniszterben 
tehetséget nem keresnénk, de legalább 
szónokot óhajtunk benne látni, a kit 
az ellenzék egyszeriben föl nem aprít.

Vakmerőség s elbizakodottság
keli ahhoz, ilyen kabinettel állami ki 
egy Wekerle-kormány után a küzd- 
térre.

Boszankodni is lehetne fölötte, 
ha ránk ellenzékiekre mulattató nem 
volna. Nekünk azonban csak jóizü 
mosolyra kell fakadnunk a szabadel
vű párt ilyetén elnyomorodásának s 
erkölcsi elzüllésének láttára.

S mulatnunk kell ama szemér
metlen önzés fölött, melylyel a. sza- ' 
badelvü tábor, benne a lángeszű We
kerle,^Szilágyi, a Tiszák és Darányik, 
készek inkább a zérusok szekerét tol
ni, elismerni őket vezérekül, semhogy 
megváljanak a hatalom húsos lazé- 
kaitól.

Mily arczulütésc ez minden po
litikai morálnak ?

Hát hihető, hát lehetséges, hogy 
ezen hatalmas eszű emberek hivatot

taknak tartsák az ország kormányzá
sára Perczelt és Dánielt, Erdélyit és 
Wlassichot ?

Hiszen államtitkárul is csak Er
délyi vált be a nélkül, hogy az or
szág tudta volna : mi érdeme révén ?

Móka - közönségés móka ez a 
szábadelvü korifeusok részéről, a kik 
ezen zérusokat a saját értékük meg
növelése érdekéből tolják előtérbe, 
hogy majdan — ha: ezek alaposan 
összevissza kuszáinak mindent, elő- 
álljanak egyedüli honmentőkül, meg
győzvén a királyt, hogy nélkülözhe
tetlenek.

Ez az érem egyik oldala. A má
sik még lesujtóbb tanúságot tartalmaz 
az operette-kormányra nézve.

Tiszta dolog, hogy a korona nem 
Bánffyt s még kevésbé, a körűié cso
portosuló politikai nullákat akarta a 
kormány élére állítani, hanem nemes 
czélja volt: egyesíteni a 67-es alapon 
álló pártokat egy tömör, megdönthe
tetlen kormánypárttá, mely hivatva 
lenne szemben a 48-as párt népszerű 
s váltig tért foglaló törekvéseivel a 
kiegyezés művét megvédeni s a mo
narchia tekintélyét emelni. Mikor 
azonban e törekvés a szabadelvűek 
szükk«blüségén hajótörést szenvedett, 
akkor mintegy elfáradottan, mintegy 
kimerülve a föltornyosuló nehézsé
gektől oda tévé a kormányalakítás 
minden dugába dőlt eszméjét Bánffy 
br. ölébe, hogy a derék ur építse föl 
c homoktalajra kormányának épületét.

S már most aligha van ember 
az országban, a ki tiszta képét ne I 
látná a király lelkűidének, s ne vár- I 
ná rövid idő alatt a királyi akarat 
elementáris erővel való érvényesülését.

Igaz ugyan, hogy ezen drámai 
küzdelem legnagyobb részben a kuli
szák mögött fog lefolyni, de néhány 
hó múlva meglesz a katasztrófa, mely 
az örökké emlékezetes operette-kor
mány t ug.v elsöpri a piros bársony 
székekből, hogy még hírmondó se | 
marad belőle. ( sakhogy ezek az inak 
sokkal kisebbek, hogy sem veszíthet
nének azzal, ha mint ministerek buk
nak.

Hozzá a miniszteri nyugdíj: jó 
sebtapasz lesz.

Csak a szegény nemzet fogja 
siratni az elvesztett drága időt.

Fővárosi levél.
A gyönge kabinet.

Budaycsf, ián. 14.
Délután egy órakor Bánffy Dezső báró 

felrobogott a várba és a következő ministo
ri listát terjesztette ő felsege, a király elé :
Miniszterelnök : BánJJy Dezső báró.
Belügyminiszter: Perczel Dezső.
Igazságügyminiszter: Erdélyi Sándor.
Kereskedelmi mi

niszter : Dániel Ernő.
Pénzügyminiszter: Lukács László.
Kultuszminiszter: Wlassich Gyula.
Földmivelési mi

niszter : Festetlek Andor gr.
Honvédelmi minister: Fejérváry Géza br. 
A király személye

körüli miniszter: Fejérváry Géza br. ~ 
Horvát miniszter : Josipovich Imre.

Ez a miniszteri lista már megjelent a 
délelőtti lapok egy részében s érthető meg
ütközés keltett. A kiegyezés óta eltelt hu- 
szonnyolcz év alatt ilyen gyarló kabinet 
még nem várta akczeptálását a magyar ki
rálytól. A törekvő, de jelentéktelen férfiak 
kabinetje ez. A homlokára is rá van Írva, 
hogy átmeneti kabinet. Igazán becsvágyó és 
politikai jövőjére tartó férfiú nem vállalt 
tárczát. Sorra adta a kosorat Batthyány, 
Ernuszt, Jósika, Hieronymi, Darányi és a 
régi kabinetből csak a királyhoz való enge
delmességből, vagy hazafias kötelességből 
maradtak benne azok, a kik Fejérváry Géza 
báró a király meghitt embere a miniszterta
nácsban. A honvédelmi tárcza mellé kész 
adoptálni a felség személye körülit is, csak 
hogy a kabinet mihamarább teljes legyen. 
Josipovich nem távozott, mert nem jó a 
horvátokkal való viszonyt fölzavarni. Feste- 
tich maradt, mert azt a föltételt, melyet ma
radásához fűzött, Bánffy kész volt teljesíte
ni. Lukács László pedig Wekerle híve és tel
jesítette az ő kívánságát. Ebben a pillanat
ban a politikai körök még nincsenek tisztá
ban azzal az érdekes kérdéssel, hogy a vég
telen naivság, vagy a végtelen áldozatkész
ség vezette-e Bánffy Dezső bárót arra, hogy 
ezzel a miniszteri listával a király elé áll 
jón. Ha nem naivság, akkor tényleg a lég- 
nagyobb önfeláldozás, mert Magyarország 
aggodalommal nézi az uj minisztérium életbe 
lépését a képviselőház ellenzéke pedig szív
ből jövő hahotával fogja fogadni felvonulását.

Bánffy báró, mai királyi kihallgatására 
nézve a szkeptikusabbak azt jövondőlik,
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hogy a király" gondolkozási időt fog kérni s ; 
holnap még nem jelenhet meg a hivatalos | 
lapban az uj minisztérium névsora. Az in- i 
formáltak azonban meg vannak győződve 
róla, hogy a király akceptálni fogja az uj 
minisztériumot.

Budapest, jan. 14.
Bánffy Dezső báró mint kinevezett mi

niszterelnök tért vissza a királyi várpalotából 
s magával hozta kabinetjének a király által 
jóváhagyott lisztáját.

Az uj kabinet valószínűleg pénteken 
mutatkozik be a szabadelvűklubban és csak
szombaton a képviselőházban. Addig az uj 
miniszterek szorgosan fognak tanácskozni 
arról, bog) minő programmal lepjenek a 
a parlament elé. Mert a nagy kétséggel 
összealkotott kabinet eddig még nincs 
tisztában.

Budapest, jan. 1 1.
Bánffy Dezső kabinet alakításának az 

a legérdekesebb momentuma, hogy Bánffy 
lemondott régi ambi (tójáról: arról, hogy 
belügyminiszter legyen. A félhivatalos azzal 
szeretne ugyan megmagyarázni e dolgot,
hogy Bánffy azért mondott le e vág) áról, „hogy
kormányelnöki es pártvezért nagyfontosságu
és sokoldalú tevékenységének több idői
szentelhessen,,. A valóság 
szemben az, hogy Bánffy 
ezzel a lépéssel, hogy 
egészen illuzoriussá ne

azonban ezzel 
kénytelen volt 
kabinctalakitása 

váljék. A szász
néppárt szepesvári kerületi választmányának
apodiktikus határozata, Schwikker Henrik
nek a szabadelvűpártból ennek következtében
történt kilépése, és a többi 
tizenkét szász képviselőnek készülő
dése, hogy kövessék társukat, azzal az
iminens veszedelemmel fenyegettek Bánffy
minisztériumát, bog}’ az első nap leszavaz
zák' a parlamentban, lévén a 13 szász ncm_ i 
zetiségi szavazás az, mely a kormány sor. 
sát jobbra vagy balra dönti. A „beszterczei 
basa" pedig, ahogy a szászok Bánffyt neve- : 
zik, semmi körülmények közt sem számít
hatott a szász képviselők támogatására. ’

A nemzeti párt képviselőjénél
A gör. kel. aj év alkalmából a zom- 

boii nemzeti párt jelentékeny számú kül- j 
döttsége tisztelgett vasárnap Drakulits Pál 
országgyűlési képviselőnél. Az üdvözlő es 
köszönő válaszok elhangzása után a párt 
jelenlevő tagjai elhatározták, hogy á nem
zeti párt vezérét Apponyi Albert grófot 
táviratilag üdvözlik. A nemzeti párt üdvözlő 
sürgönye következőleg hangzik : 
Gróf Apponyi Albert országgyűlési 

képviselő urnák
Budapesten.

A görög keleti uj év alkalmából I 
országos képviselőnknél összegyűlt i 
párthiveid, mint minden összejövete
lünk alkalmával, úgy most is iránta- 
di törhctlen ragaszkodásunk és mély 
tiszteletünknek kifejezést adva, téged, 
mint a haza legönzetlencbb fiát és a 
nemzetnek egyedül hivatott vezérét, 
a legnagyobb lelkesedéssel üdvözölnek ; 
egyúttal a legnagyobb elismeréssel 
adóznak a most lefolyt politikai vál
ság alkalmával tanúsított magatar
tásodért.

Szemző István, 
a bácsmcgyei nemzeti párt elnöke.

E sürgönyre Apponyi Albert gróf kö
vetkező sürgöny választ intézte Szemző 
Istvánhoz, mint a Bács-Bodrogh megyei 
nemzeti párt elnökéhez :

Szemző István
Zombor.

Igaz hálával vettem a zombori 
szives üdvözletei, különösen ma, a 
midőn az összes események a mi po
litikánkat igazolják és igy szívós ki
tartás mellett elveink érvényesítése 
kimaradhatlan.

Apponyi.

Politikai hírek.
A belügyminiszter allamfogházban. 

Perczel Dezső az uj belügyminiszter, ha csak 
királyi kegyelmet nem kap, rövid idő múlva 
a szegedi államfogház lakója lesz. Gróf Sza- 
páry László országgyűlési képviselővel együtt, 
a kivel tudvalevőleg még a tavaszszal pár
bajt vívott. A bűnvádi eljárás ellenük 
foganatosíttatván, mentelmi joguk a képvise

lőház által néhány héttel ezelőtt fslfüggesz- 
tetett és a rövid idő múlva kitűzendő vég 
tárgyaláson a vádlottak padján olt fognak 
ülni gróf Szapáry László es Magyarország 
belügyminisztere —■ Perczel Dezső.

Az uj kormány. A Bánffy kabinet 
tagjainak neveit kulunturképpen egymás alá 
írva, .megkapjuk az uj kormány niultját, 
jelenét és jövőjét.

A inullal már közli a M—g mai 
száma igy •

FESTETICS ANDOR GRÓF 
BÁNFFY DEZSŐ BÁRÓ

DÁNIEL ERNŐ 
FEJÉRVÁRI GÉZA BÁRÓ

WLASSICH GYULA 
PERCZEL DEZSŐ

JOZIPOVtCH IMRE
ERDÉLYI SÁNDOR

LUKÁCS LÁSZLÓ
A /élén a következő :

LUKÁCS LÁSZLÓ
WLASSICH GYULA 

FEJÉRVÁRY GÉZA BÁRÓ 
PERCZEL DEZSŐ 
DÁNIEL. ERNŐ

FES TE TICS ANDOR GRÓF 
JOZIPOVICH IMRE

BÁNFFI DEZSŐ BÁRÓ 
ERDÉLYI SÁNDOR

A jövő Műig igy hangzik : 
WLASSICH GYULA
FEJÉRVÁRY GÉZA BÁRÓ 

LUKÁCS LÁSZLÓ
JOSIPOVICH IMRE 

PERCZEL DEZSŐ
DÁNIEL ERNŐ

BÁNFFY DEZSŐ BÁRÓ 
FESTETICH ANDOR GRÓF

ERDÉLYI SÁNDOR
Az uj miniszterek.

Az uj kormány tagjai Javakorbeli férfi
ak. Legöregebb közöttük a honvédelmi mi
niszter.
Fejérváry Géza br. szül. 1833. márc. Í5-én

Szilágyi Dezső működése. Az igaz- 
ságügyminiszteriumból veszünk terjedelmes 
jegyzéket, mely Szilágyi Dezső igazságügy
miniszteri hivataloskodásának idejében alko
tott törvényeket, fontosabb rendieteket és

| Josipovich Imre 
' Erdé'yi Sándor

,, 1834. szept.
„ 1839.-ben

1 -én.

1 Festetich Andor ,. 1843. jan. 17-én
Dániel Ernő ,. 1843. máj. 3-án

' Bánffy Dezső „ 1843. oki. 28-án.
j Perczel Dezső „ 1848. bán.
1 Lukács László „ 1850. nov. 24-én.
' Wlassich Gyula „ 1852. márc. 17-én.

T A H G Z A-
írói karczképek.

Irta : Tábori Róberliié.
IV.

Here oeg Férc ne a.
Nem volt kezdő iró soha. Ott termett J 

egyszerre egy irodalom közepében, senki 
sem tudná megmondani, hogy mikor és ho
gyan jutott odáig.

Egyszerre csak ott volt. Központját 
képezte annak a nyüzsgő kis világnak, a 
melyben most úgy él, mint ügy dédelgetett 
gyermek, a kinek minden szavára előáll 
egy sereg kiadó.

Csodálatos módon elismerték a kollégái 
anélkül, hogy csipkedték, vagy irigyelték j 
volna fényes sikereit. Pedig egyéniségében ■ 
nincs is meg az úgy nevezett „jó czimbora"- | 
természet, sőt nincs benne bohémség annyi ; 
sem, a mennyivel érdekesebbé tehetne magát • 
a nagy közönség előtt.

Commeil fout úri ember, kissé jégbe- 
hütött vonásokkal. Kifogástalanul emeli meg 
a kalapját, komoly kimért a beszedje, járása, 
gondolkozása és valószínűleg a szive dob
banása is. Nem hiszem, hogy tovább ragad
tatná magát valamely szenvedély által, mint 
a mennyire eg\' a társadalomban szereplő, 

az előkelő jourok hölgyei által ünnepelt 
,.éruekes liu“-hoz illik.

Szinte leolvasható szellemes, nemes 
homlokáról a jelszó, hogy mindent csak 
okosan, kimérten, a fin de siecle szigorú 
szabályai szerint.

Es e kimért, de mindig finom modora 
daczára, Herczeg Eerencz mégis a legnép
szerűbb iró ma Magyarországon.

Erre a népszerűségre derekasan rászól 
gall. Amit ir, az kiváló, mind mese, mind i 
styl dolgában, és a ki a jelen irodalomban I 
keresgél, drágáb kincsre nem akadhat, mint 
aminők Herczeg Eerencz munkai egytől egyig, j

Január elseje óta felcsapott lapszer- I 
kesztőnek is. A derék „Singer és Wolfner" 1 
ezég gyönyörű szépirodalmi lapot indított 
„Uj idők" czimen, ennek a szerkesztője 
Herczeg Eerencz, és a kik végigolvasták az 
első négy számot, azok el vannak ragadtatva 
a szerkesztő disztingvált Ízlésétől, melynek 
ott van a nyoma az első oldaltól az utolsóig.

Könyvalakban megjelent munkáit jól 
ismeri a magyar olvasó közönség.

A szellemes „Mutamur", a mély érzésű 
„Dolovai nábob leánya/' (melyre most is 
rnegtellik a Nemzeti színház) a pajkos élet
kedvtől duzzadó „Három testőr", és a kedé
lyes aranyos humorral megírt „Gyurkovits 
leányok", mind megannyi diadallobogója 
Herczeg Eerencz rövid irodalmi munkássá

gának. Nem említettem még a ,,Napnyugati 
mesék"-et, melynél szebbet alig ha irt még 
magyar iró az újabb időben.

Legnépszerűbb azonban mégis a „Gyur
kovits leányok" kötete maradt. Az eleiből 
merített hús és vérből való kedvencz alakok 
azok egytől egyig, és ha az ember végig 
olvassa a tavaszi virulástól ragyogó vig 
kötetet, őszintén sajnálja, hogy Gyurkovits 
mama nem ajándékozta meg még vagy 
nyolez ilyen egészséges karcsú gyermek- 
leánynyal a fényes tollú iiót.

Pedig hát eléggé gyűlt meg a baja 
Herczgnek ezzel a hét, azaz most már nyolez 
Gyurkovits leánynyal, különösen a mióta a 
egy pajkos asszonyka a következő históriát 
fogta rá az irigyelt szerzőre :

Azt beszélte ugyanis, hogy első napon 
mikor a Gyurkovits leányok kötetben meg
jelentek, a rákövetkező éjszakán Herczeg 
Ferenczet rémséges álom gyötörte.

Gyurkovits marna, hét leánya, hét 
veje, három íia, huszonnyolca unokája és 
tizenkét felgyürközött dada kíséretében jelent 
meg Herczeg Eerencz ágyánál, hogy szá
mon kérje tőle azt a sok rejtett malicziát, 
a mit az ő igen becses személyére1 szórni 
merészkedett.

Herczeg udvariasan mentegetőzni akart, 
de erre olyan hatalmas szóvihar tört ki 
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törvényjavaslatokat tartalmazza. A törvények 
jep.\ zeke felnimet 23 tör\enyezikket, ezek 
kö/ött a. köveiké; ó fontosabbakat: Az igaz
ságügyi orvosi tanácsról (1890: XV.), a ki
rályi ite.lőtáblaic és főügyészségek szervezés ? 
(1890 : XXVJ, a bírói és ügyészi szervezel 
módosítása (1890 : XVII.) a konzuli bíráskodás 

.szabályozása (189). XXX!j. az igazságügyi 
palotáról (1893. Xlll.), a sommá..- eljárásról 
(1893. XXIII.), az örökösödési eljárásról 
(1894. XVI.) és a házassági jog'-ól (1894. 
XXXI.) A fontosabb Vendeletek száma 27. 
Ezen kivűl feltüntet a jegyzék két javasla
tot. melyet a miniszter mar a képviselőház 
elé terjesztett, nevezetesen a büntetőtörvé
nyek módosításáról és a királyi kúriának 
bíráskodása a képviselőválasztási ügyekben. 
Elkészült továbbá 14 előadói tervezet, me
lyek között a legfontosabb az eljárás házas
sági ügyekben. Benyújtásra készen van 3 
törvényjavaslat: a bűnvádi aljarásról, a bírói 
felelősségről szóló es a budapesti büntető 
törvényszékről szóló javaslatok. Végül a 
jegyzek felsorolja a még közzé nem tett, de 
elkészült javaslatokat és rendelet-tervezeteket, 
melyek között lényeges az esküdtszékek ala
kulásáról szóHó törvényjavaslat.
Hieronymi ős Lukács Béla kitüntetése.

Az uj minisztérium tagjainak kinevezé
sével egyidejűleg belső titkos tanácsosi mél
tósággal ruházta fel a korona a viszalépett 
kabinetnek két tagját, Lukács Bélát és Hie
ronymi Károlyt. Ennek a kettős méltóság
adományozásnak, a mint teljesen ;-
ható forrásból értesülünk, igen érdekes 
előzménye van. A Wekerlekabinet már 
több hónappal ezelőtt egyik minisztertaná
csából javaslatba hozta a koronánál említett 
két tagjának valóságos belső titkos tanácso
sokká való kinevezését. Az erre vonatkozó 
felterjesztés mindeddig elintézés nélkül hevert 
a kabineti irodában. /\ visszalépett minisz 
tórium egyéb főleg rendjeleknek és címeknek 
adományozására vonatkozó javaslatai sem 
nyerték ugyan minden esetben meg a ko
rona hozzájárulását, ilyesmi azonban az döb
beni kormányok idejében is előfordult, 
ezeken az apróbb dolgokon még tultehette 
magát a kabinet. A két miniszter titkos 
tanacsosságára vonatkozó fölterjesztésnek | 
mellőzése ellenben nyilvánvaló es félre nem I 
érthető jele volt annak, hogy a koronának ■ 
minisztériumához való bizalma megingott. 
Így fogta ezt föl egyébiránt maga a kabi
net is. Ereznie kellett, bog}’ ily körülmények 
közt aligha lesz hosszú ideig tartható az 
allása, a melyet, mint tudva van, még in
kább meggyengítettek a később következett 
események. Most, hogy az uj kabinet tag

jai immár tényleg ki vannak nevezve, a 
demisszi-máit kél miniszter titkos tanácsossá 
való kinevezésével voltaképpen a Wekerle 
kabinet ama régi felterjesztése nyert elin
tézést.

HÍREK.
— A zombori Tóth Kálmán kör 

igazgató választmánya f. hó 15-én kedden 
Dömötör Bal elnöklete alatt ülést t. rtott. A 
zene-szakosztály ügyrendjenek tárgyalása és 
elfogadása után elhatároztatott, hogy a má
sodik alapszabáiyszerü estély február hó l en, 
a harmadik pedig (tombolával egybekötve) far
sang utolsó napjait fog megtartatni. Az estélyek 
rendezésére bizottság küldetett ki, amelynek 
tagjai dr. 1 lorválh Ákos elnöklete alatt : dr. Al- 
földy Árpád, Birvalszky György, Birvalszky Pé
ter, Fernbach János, dr. Molnár Gyula, Rácz 
Soma és dr. Szilágyi Vilmos István. Mind
két estélynek a programmja igen érdekesnek 
és változatosnak Ígérkezik; igy a többi közt 
Jeszenszky Dezső. ,,Az elégedetlenség ter
mészetrajza" címen fog felolvasást tartani. 
Rácz Soma szavalni fog stb. Azonkívül a 
dal-, zene-, és műkedvelői szakosztályok is 
kiveszik a maguk részéi a programm össze- 
alkotásában. -- A házi estélyek rendezése 
tárgyában megfelelő ügyrend kidolgozása 
határoztatott, amellyel Dömötör Pál elnökle
te alatt a következő bizottság bízatott meg : 
dr. Alföldy Árpád, Henneberg Sándor, dr. 
Horváth Ákos, Jeszenszky Dezső, Medvecz- 
ky Zsigmond, Paul Kálmán és Rácz Soma. 
Végül 30 uj tagot veitek lel és ezzel az 
ülés véget ért.

— Esküvő. Fernbach Péter nagybir
tokos, hétfőn d. e. 1 1 órakor esküdött örök 
hűségei Szemző Erzsiké kisasszonynak, a 
közelben elhunyt Szemző János kir. taná
csos és neje szül. Sztrilich Bella úrnő leá
nyának. Az esküvő a menyasszonyt ért 
gyászeset miatt egész csendben folyt le, s 
mint tanuk a vőlegény részéről Fernbach 
Bálint nagybirtokos, a menyasszony részéről 
pedig Szemző Gyula volt országgyűlési kép
viselő és nagybirtokos szerepeltek.

— Jutalomjátek. Hétfőn lesz szín
társulatunk primadonnájának Gyarmathyné 
Mészáros Cornéliának jutalomjátéka. Szilire 
kerül majd Liuqoe bájos zenéjü operettje : 
„A kis herczeg". Gyarmathynét annyira sze
reti közönségünk, hogy jutalomjátékának 
reclamot csinálni fölösleges. Mint halljuk a 
zombori ifjúság nagyobb mérvű ovátióra 
készül, hogy kifejezést adjon a kitűnő mű
vésznő iránti nagyrabecsülésének.

Halálozás. A város egy köztiszte- 
Iciben állott polgára hunyt.i o? szemét
örökre. Folyó hó 12-en Baromi Beké Gyula 
1848/9. évi honvédői nagy, később m. kir. 
honvéd alezredes, majd Bács-Bodroghmegye 

; számvevője családja és nagy számú barátai 
i és tisztelői legnagyobb fajdalmára hunyt el 
■ e napon. Temetése folyó-hó 14-én d. e. he

lyeztették a közönség élen!; részvételé mellett 
s nagy katonai pompával az örök nyugalom 

i helyére. A hazája szabadságáért fegyverrel 
küzdött érdemes férfiú halá!ár.'>; a család a 
következő gyászj jlenic-st adta ki: Özv. ba- 
róthi Beke Gyuláné szül. nagy-enyedi 
Enyedi Irma, vaiamint gyermekei Gyula, Im
re. Zoltán és Miklós a Sáját, úgyszintén az 
alulirt rokonok nevében is szomorodott szív
vel jelentik, hogy férje, illetve édesatyjuk 
baróthi idősb Béke Gyula 1848—49-iki hon
védőrnagy, nyug, honvédalezredes, megyei 
főszámvevő s a megyei honvéd-egyesület el
nöke folyó hó 12-én délután 1 órákkor, éle
tének 68. évében jobblétre szenderült. A 
megboldogult földi maradványai folyó hó 
14-én déleié it 10 órakor fognak a gyászház- 
bul (Árpád utca 54. sz.) alatt a szent Rókus 
sirkertben örök nyugalomra helyeztetni, lel
ki üdvéért pedig az engesztelő szentmise-ál
dozat folyó hó 21-én délelőtt 9 órákkor 
fog a helybeli róm. kath. templomban 
a Mindenhatónak bemutattatni. Zom
bor 18 )). oviján u ír hó 12-éii. Aki is p iratra1 
Beke József 48/49. honvédezredes és család
ja, özv Beke Dénesné szül. Rákóczi Zsófia 
és gyermekei, Beke Júlia férj. Barabás Jó
zsef és gyermekei, Beke Veronika férj, k.ézdi- 
vásárhelyi Benkő Dénesné, Beke .Auguszta 
özv. Benkő Napoleonné és gyermekei, Beke 
Mari és leánya, mint testvérei. Enyedő Mik
lós és családja, Enyedy Eugénia, mint só
gor és sógornők.

— A városi bérház felépítését a f. 
hó 8-án tartott városi közgyűlés a mérnöki 
hivatal tervezetei alapján elfogadta és ki
mondotta, hogy a megyei jóváhagyás es a 
bérleti szerződések megkötése után az épít
kezést azonnal megkezdeti Az építés költ
ségvetési összege 50.700 frt.

— Pályázat. Moholy községében egy 
400 frt fizetéssel rendszeresített irnoki állásra 
pályázat van hirdetve. — Zentán Il-od 
állatorvosi állásra a pályázat ki van Írva.

— Diszlakoma az uj kir. tábla i 
elnök tiszteletére. A szegedi kir. tábla te
rületéhez tartozó bírói és ügyvédi kar folyó 
hó 17-én Szegeden az uj táblai e’" nők 
Bernáth Géza tiszteletére diszlakomát r en- 
dez. Városunkból, mint halljuk a birói karból 
Sztojkovits György és Szedressy Ödön kir

ellene, hogy ő maga képtelen volt szó
hoz jutni.

Gyurkovits-mama a béreseivel fenye
getőzött, a hét vő egyszerre hívta ki pár
bajra a hires szerzőt s e nagy zaj követ
keztében a még szopós Gyurkovits unokák 
éktelen ordításban törtek ki úgy, hogy a 
szegény szerző rémületében felébredt.

Minden szál haja égnek állott és bá
mulva nézett maga elé.

Az ablakon apró napsugarak moso
lyogtak be hozzá pajkosan : megolvasta, 
hét volt. Mind megannyi Gyurkovits leány. 
Rémülete eloszlott.

De mikor a fent lein alom álló egy 
hétig minden éjszaka ismétlődött, a szerző 
föltette magában, hogy elmegy Bács-Tamásra, 
es kiengeszteli Gyurkovits mamát, ha mind
járt térden állva kellene is kierőszakolni 
bocsánatát . . .

Önök nemde, már ismerik a Gyurko- 
vits-család czimerét ? Arról ismert Herczeg 
Ferencz Bács-Tamáson a Gyurkovicsék 
házára.

Mikor belépett az upvarra, legnagyobb 
meglepetésére gyönyörű leányt pillantott meg, 
a ki ennivaló bűbájjal csókot dobált a 
galambduez felé.

- Ejnye, be irigylem azt a galambot! 
— kiáltott föl önkéntelenül Herczeg Ferencz.

Margitka, az adoptált Gyurkovits leány 

feléje fordult és úgy elpirult, mintha a ta- j 
vasz minden rózsája egyszerre odatapadt l 
volna gömbölyű két orczájára.

A fővárosi elkényeztetett irót mulattatni 
kezdte ez a zavar.

Meg merészebb lett tehát.
— Ha szépen kérnék én is abból a 

csókból, kapnék-e ? — folytatá balszemével 
hunyorítva.

A kis leány először lesütötte hosszú 
szempilláit, egész alakja megrezzent, mint 
napsugár melegétől az erzike, de azután 
hirtelen fölvetette fejecskéjét, erősen szeme 
köze nézett llerczegnek.

Közelebb lépett hozzá es bájosan oda- 
sugta :

— Beszéljen kérem a Gyurkovics ma
mával I

No, ép ez volt aztán a leggyurkovicsabb 
leány ! Erre ugyan nem volt elkészülve a 
jeles iró!

Gratulálok I . . . .
A ripsz-garnitura már készen van, de 

az adoptált Gyurkovics-leányok már csak 
hecserli lekvárt kapnak hozományul, mert a 
„baraczk-lckvárt" a gyakran ismétlődő „csa
ládi eseményekre “ tartogatja Gyurkovics 
mama.

Gyurkovics mama azóta különben is 
folyton kárörvendő mosolylyal dörzsölgeti 
kezeit.

— Mégis csak becsaptam a „Gyurko
vics leányok" szerzőjét, mert ime ő veszi 
el a kilenczedik Gyurkovics leányt! Édes a 
bosszú !.............

Csakhogy mint a Gyurkovics mama 
jó ismerőse kötelessé yemnek tartom őt arra 
figyelmeztetni, hogy í lég sem az övé a bosz- 
szu diadala.

Herczeg Ferencz most írja meg éppen 
a „Gyurkovics fiukat" és a mint előre lát
ható, ezeken ■ .g fényesebben fog mulatni 
az olvasóközönség mint, a „Gyurkovics leá
nyokon."

Hát ezt ugyan hogyan fogja megbosz- 
sztilni a Gyurkovics mama?

A fehér és sárga rózsa 
küzdelme.

Igaza van Bismarcknak : legjobb 
nagy nemzet liának születni. Nézzék, uraim, 
az angolt. Ha látja, hogy neki nem nyílik 
tér szükebb hazájában, kimegy a gyarmatok
ba, dolgozik néhány évig, esetleg évtizedig, 
s mint vagyonos ember köt ki a partokon. 
Így tesz a frnnezia, igy a német. De mit 
csináljon a magyar ? Erre, szerénytelenség 
nélkül mondhatom, megadtam a választ ma
gam a ki húsz év előtt nekivágtam a nagyvi
lágnak és sok búnyatás után czélt értem. 
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törvényszéki bírák, az ügyvédi karból pedig 
dr. Alföldy Árpád, Paul Kálmán, dr. Stras- 
ser Lajos, dr. Baloghy Ernő és Szilágyi 
Mór ügyvédek lógnak a diszlakomán részt 
venni.

— Dühöngő őrült. Baján Török Ist
ván csizmadia iparos f. hó 11 -én megjelent 
Wagner Antal könyvkereskedésében és 
meghívókat rendelt a csizmadia lakozásra, de 
mivel a meghívókat már a rendezők elvitték, 
Wagner nem adhatott neki, mire oly dühbe 
jött, hogy bottal a kirakatot össze-vissza 
zúzta. Török a rendőrséghez vezettetett, hol 
előadta, hogy Wagner öt a becsületében 
megsértette, mert nem adott neki meghívó
kat, holott ő 500 drbot rendelt, és azért, ha 
nem fizet neki 100 frtot, ő mindannyiszor 
be fogja törni a kirakatát; utána pedig 
Strausz borkereskedőre jön a sor, mert ez 
is megsértette öt és ha Strausz 500 frtot 
nem ad, agyonveri a saját boltjában. Török 
megfigyelés alá helyeztetett.

— Az ó-becsc-ujvidéki h é. vasút 
ügyében, melynek előengedményese gr. 
Leiningen Ármin, nagy érdeklődés mutatko
zik a vasút által érintendő községek és 
birtokosok körében, mely arra enged követ
keztetni, hogy a vasút létesítése mielőbb meg 
fog valósulni. A terv szerint e vasút Ó-Be
csétől kiindulva Bács-Eöldvár, Csurog, Gyur- 
gyevó, Zsablya, Kovil-szt-Iván, Vilov és Lók 
állomásokat érintve Titelig menne és a 
Tisza-parttól Zsablya es Káty érintésével 
Újvidékre vezetne. E szerint Zsablyán lenne 
Titel és Újvidék felé az elágazás. Az alispán 
felhívta az érdekelt községeket az engedmé
nyes támogatására, mit a községek készség
gel, örömmel teljesítenek. Mindenesetre ezen 
vasút létesítése közgazdasági szempontból 
nagy fontossággal bír.

— Halálozás. Nyomdánk factorát 
Konyovits Mindent családi gyász érte. Fele- 
sége szül. Vidákovits Mariska életének 25-ik 
evében Nemes-Militicsen, hosszas szenvedés 
után folyó hó 13-án elhunyt.

— Pályázat A m. kir. honvédelmi 
miniszter pályázatot hirdet azok részére, 
kik háború esetére népfölkclési kötelessé
güknek mint népfelkelési tisztek akarnak 
eleget tenni A pályázati kérvények a ni. 
kir. honvédelmi miniszterhez intezendők, s 
a poittikai hatóságnál nyújtandók be, ez 
utóbbi helyeken a részletes pályázati felté
telek is megtekinthetők.

— Millenniumi készülődés. Bács- 
megyc törvényhatósága legutóbbi ülésén el
határozta, hogy az ezredéves ünnepély alkal
mára a „zentai csafakép“-et meg fogja fes

tetni, melynek kivitelével legnagyobb való
színűség szerint Eisenhut Ferencz nemet 
palán kai születésű, ismert nevű festő-mű
vész lesz megbízva, ki is a tegnapi napon 
Zenta város polgármesterével oda érkezett 
és tanulmány felvételeket fog teljesíteni. — 
Eisenhut Ferencz festő-művész 15 év óta 
Münchenben tartózkodik s évenkint el-elnéz 
Magyaroszágra, azonkívül a Keleten is szó 
kott nagyobb tanulmányutat tenni.

— Hírek az érseki egyházmegyé
ből. Lucsics Jakab szántovai káplán a sza
badkai főgymnasiumhoz segédhittanárrá vá
lasztatván, ezen állásra ki neveztetett Hars 
Aladár kápláni minőségben Bogojevárél O- 
Becsére helyeztetett át.

— ítélet. A szabadkai kir. törvény
szék Mihályi Vincze zenta-járási szolgai) iró- 
sági írnokot többrendbeli váltóhamisításaiért 
f. hó hó 9-én, a felhozott enyhítő körülmé
nyek figyelembe vételével, 2 évi (egyházra 
Ítélte, betudva az eltöltött 4 havi vizsgálati 
fogságot. Az ítéletben úgy a kir. ügyész, 
mint a vádlott megnyugodtak.

— Jótékony község. Topolyának 
tanügy terén örvendetes javulásként kell 
megemlítenünk, hogy a községi fiatal bíró a 
törvény megtartását és a tanügy előmozdí
tását szoros kötelességének ismervén, az 
idén 29 fiúnak és 27 leánynak csináltatott 
a község költségén ruhát, kik különben en
nek hiányával az iskolát látogatni nem lettek 
volna képesek. Reméljük, hogy az ambilió- 
zus biró az iskolának többi szükségletét 
és hiányát is iparkodik majd orvosolni és 
magával ragadja a működés terén az elül- 
járóságnak azon tagjait is, kik az iskola 
iránt eddig még nem nagy színpadával vi
seltették. Így megérhetjük még azt, hogy 
Topolyának tanügyéről és tanügyférüairól is 
kellemes híreket lengetnek az újság hasáb
jai, s adja Jsten, hogy már ennek a tanév
nek elteltével tanügy Linkről mennél több jót 
mondhassunk.

— Izr. nőegylet bálja. Február 3-án 
rendezi az ó-becsei izraelita nőegylet bálját, 
amelynek fényét es érdekességét nagyban 
fogja emelni a vele egybekapcsolt hangver
seny. A hangverseny egyik fénypontját fog
ja mindenesetre Milkó Izidor jeles iró felol
vasása képezni. Lesz azonkívül zongora, női 
ének stb.

— Halálozás. Baján Bassó Vilmos 
nyugalmazott izr. néptanító, kit a népneve
lés körül szerzett érdemeiért a király a ko
ronás ezüst érdemkereszttel tüntetett ki, f. 
hó 11-én 77 éves korában elhalálozott. A 
család a következő gyászjelentést adta ki :

Bassó Vilmosné szül. Schulhoff Fanny a 
maga, valamint az alulírottak nevében meg
tört szívvel tudatja felejthetlen férjének Bas
só Vilmos nyug, tanítónak, a koronás ezüst 
érdemkereszt tulajdonosának, az orsz. izr. 
tanitó-egyesület tiszteletbeli tagjának élte 
77-ik, boldog házasságának 54-ik évében, 
január ll-én d. u. 3/j egykor történt gyászos 
elhunytál. A drága halott hült tetemei va 
sárnap, f. hó 13-án d. e. fél 11 órakor fog
nak a bajai izr. sirkertben örök nyugalomra 
helyeztetni. Baján, 1895. évi január hó ll-én. 
Áldás és béke lengjen porai felett I Bassó Jó
zsef, Zalai Markné, szül. Bassó Laura, özv. 
Stein Simonná, szül. Bassó Malvin, Bassó 
Adolf, Fischer Bertáimé szül. Bassó Róza, 
Bock Miksáne szül. BassőBerta, Bassó Te
réz gyermekei. Bassó Józsefnc szül. Reisz 
Laura, Bassó Adolfné, szül. Blum Lina 
menyei. Zalai Márk, Bock Miksa, Fischer 
Bernit vök. Körös Márton, dr. Körösi End
re és Körös Jolanka, Zalai Paula, Erzsiké, 
írnia, Emma, Ilonka és Béla, Stein Nándor 
és Cecil, Bassó Eugen, Paula és Li Ily, 
Fischer Lajos és Erzsiké unokák.

— Egészségügyi felügyelő. A belügy
miniszter Frank Ödön egészségügyi felügye
lőt kirendelte megyénk egészségügyi viszo
nyainak tanulmányozása végett. A főszolga- 

' bírák pedig utasítottak az elöljáróságokat, 
hogy ha a felügyelő hozzájuk is eljönne, 
egészségügyi állapotainkról a kellő felvilágo
sításokat adják meg neki.

— Garázda kutya. Özv. Spitzer 
Rozália ó-becsei lakos kutyája Radics Feren- 
czet és nejét, továbbá Kohn Jakab korcs- 
máros fiát súlyosan megmarta. A sebesültek 
orvosi gyógykezelés alatt állanak, a kutya 
pedig negyven napi zár alá vétetett. Az eb 
tulajdonosa megbüntetés végett a bíróság
hoz feljelentetett.

— Eltévedt. Egy petrovoszellói gaz d.t 
ember pityókos tővel gyalog indult Ó Becsere 
haza. Az utat azonban eltévesztette s addig 
botorkált az utczákon le-föl, mig a sorház 
közelében el nem esett, 'falán ott fagy meg 
a szegény, ha a rendőrök megnem találják. 
Bevitték a közeli artézi kúthoz s miután ott 
a dolgozó emberek miatt a tűz folyton ég, 
felmelegitotték, észre téritették s megma
gyaráztak neki, hogy merre van a legköze
lebbi korcsma.

— Az üldözött fegyonc. Hőstett szám
ba megy, a mit a napokban egy szökött 
fegyenc megcselekedett. Palics es Horgos 
között nagj’ nyugalommal szalonát pörkölt a 
szökött rab, mikor a szomszédos erdő felöl 

I szuronyok csillogását latta. Tudta, hogy

Bejártam mind az öt világrészt, végül Ame- ■ 
rikában telepedtem meg, a hol birtokot sze- , 
reztem magamnak.

Gábor ur c szavai után bátyjára Tá- ’ 
pai bácsira nézett, a kinek arczárói leritt a ' 
boldogság. Hogyne! Hisz húsz év óta nem i 
látta öcscsét s talán öreges félelmében már | 
elvesztettnek is hitte. Mily nagy volt meg- | 
lcpetcse, mikor Gábor öcscse egyszerre előt
te termett.

— Eljöttem Amerikából hozzátok látó- ! 
gatóba:

A bibliabcli apa lakomái rendezett, mi- | 
kor tékozló lia visszatért, hál az öreg Tápai i 
hogyne adott volna estélyt, mikor vagyon- I 
gyűjtő ö< megérkezett.

Két keltei Gábor ur megjövelele után 
volt az estély, melyre magam is hivatalos ' 
voltam. Az öreg Tápai szeretett bennünket 
fiatalokat, s mi is kedveltük őt. Mert az ő | 
estéi nem voltak oly üresek, ahol az embe- | 
rek — okosabb foglalkozás híján — egymást 
szapulják és rettentő ostobaságokat monda- , 
nak. Tápai bácsi szigorú ember volt, a ki j 
nem tűrte a léhaságot. A meghívottak kötc- i 
lesek voltak szavalni, vagy felolvasni. Most I 
is igy volt. A sok bohóság és tréfaszó közt | 
a házigazda indítványára ráálltunk, hogy |Cg- j 
közelebb olyan estél csapunk, amelyen min
denki Romolj' dologgal fog kirukkolni. Ga- i 
bor is megígérte, hogy kiáll a gyöpre.

Erősen készültünk a felolvasásokra. 
Egyik barátom az elbizakodott orvosoknak | 
akart nekimenni, mert nem tudják gyógyita- ' 
ni a tüdővészt, a kolerát, a sárgalázát, a 
pestist, — szóval a legnagyobb bajokat. A 
másik a mostani korrupezió ellen Részűit 
filippikál tartani, stb.

A megállapított napon megjelentünk 
Tápai bácsinál : mindenki iratcsomót szoron
gatott a kezei közt. Az első felolvasó Gábor 
volt.

Uraim !
Biztosan tudom, hogy mikor a japán- 

kinai habom kiütött, önök valamennyien azt 
kivárnák: Bárcsak a japánok győznének ! Ez 
természetes is, hisz az emberek' mindig a 
kisebb a „gyöngébb" pártjára állanak. Van 
azonban ennek egyébb oka is. S ez az az 
ellenszenv, a melylyel a kínaiak iránt az egész 
világ viseltetik. E gyűlölség visszanyulik a 
múltba, s annál inkább jutunk ahhoz az idő
ponthoz, mikor a sárga fajjal majd számol
nunk kell.

Mindnyájan ismerik a fehér és piros 
rozsa harczát, a mely York és Lanczaster 
ház közt dühöngött. Ennél sokkal ádázabb 
és kiterjedtebb küzdelem lesz az, a ni ely a 
fehér es sarga rózsa közt fog lejátszódni 
akkor, mikor a fehér faj a sárgával megvív 
ja rettentő tusiját. Mert arról lesz szó ; ki 
legyen az ur e világon ?

Igaz, hogj’ a mi csontjaink mar rég 
porladozni fognak, mikor az a gigási harcz 
elkövetkezik, de legyünk kissé önzetlenek és 
gondoljunk ősunokáinkra is.

Bolyongásaim közt háromszor vetőd
tem Kínába és környékére, s oly veszélyes 
jelenségek ragadták meg figyelmemet, a me
lyek ugyancsak gondolkodói) i ejtettek.

Kim) egyes részeiben annyian íaktvak, 
hogy alig van szabadon egy talpalatnyi hely 
Es — csodák csodája — valamennyien meg
tudnak élni. Mert a kínai értelmes es szor
galmas s bármik terhes munkát végez is. 
soványán táplálkozik. S ez aszkéta eíctm -ö 
mellett azt hiszi, hogy mindene megvan. Ez 
az igénytelenség szupcrlativ urna. Vallási es 
politikai kérdések nem igen izgatják a kina- 
népet, mert tökéletes realista, akinek az ide
alizmusról, a fensőbb eszményiségről fogal
ma sincs. Ott idealistát lámpával sem lehet 
találni.

A nagy szaporaság és túlságos népes
ség daczára, a kínai kormány nem nézi jó 
szemmel a kivándorlási, mert nem tudja 
elképzelni, hogy a telivér kínai miként tud 
élni és lélekzeni a menyei birodalom hata
rain kívül. Mindennek daczára a kivándorlás 
óriási mérveket ölt s jaj annak a szigetnek 
vagy tartománynak, amelyre a kínaiak táve- 

I telték magukat.
A bevándorló kínai első feladatinak 
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csendőrök közelednek. A rab futni kezdett, 
de a csendőrök észrevették és üldözték a 
futó rabot. A puskagolyók egymásután fütyül
tek a rab füle mellett, de az lankadatlanul 
futott a zajló Tisza felé. Az üldözött ember 
megáll pár pillanatra a folyam partján. Visz- 
sza nézett s mikor látta, hogy a csendőrök 
még mindig nyomában vannak, beleugrott a 
jégtáblákkal borított Tiszába. A nagy erejű 
rab megküzdött a jeges hullámokkal és a 
csendőrök folytonos golyózápora között 
átúszott Bácskából Torontóiba. Igy szökött 
meg a csendőrök elöl, de hogy hová lelt, 
mi történt vele később, azt még nem 
tudni.

— A nazarónusok fogynak. Az ó-be
csei szolgabirósághoz tartozó öt községben 
az elmúlt évben született 39 nazarénus és 
meghalt 35. Hogy hány lépett házasságra azt 
ők maguk sem tudják.

— Csőd. Pap János zentai földmives 
ellen a szabadkai tvszék csődöt nyitott. 
Csődbiztos Oláh Eerencz, tömeggondnok 
Mikosevits József. Bejelentési határidő febru
ár 4. félsz, határidő márczius 1-seje.

— Fényes esküvő. Jakobcsics Imre, 
a szabadkai osztrák nemzeti bank tisztvise
lője, az elmúlt héten esküdött örök hűséget 
Stagelschmidt Paula kisasszonynak a nagy- 
becskereki róm. kath. templomban. Nászna
gyok voltak: Mamuzsich Lázár szabadkai 
polgármester és Napholcz János nagybecs- 
kereki földbirtokos s nagykereskedő.

— Eljegyzés Rogovits János zentai 
közs. tanító f. hó 10-én jegyet váltott özv. 
Benes Andrasné leányával Róza kisasz- 
szonynyal.

— A bácstiszamelléki takarékpénz
tár e hó 70-én tarló rendkívüli közgyűlését, 
amelyen az igazgatóság jelentést tett az 
intézőt állapotáról. A jelentés szerint 58 
ezer forint hiány találtatott, amelyből 39 
ezer forint azonban Popovics Milán volt 
igazgató vagyonából fedezve leend. Kimon
datott továbbá, hogy az intézet április havi 
közgyűléséig rendes üzemét folytatja a jelen
legi igazgatóság vezetése mellett.

- Missiö. E hó 18-án vagy 20-án 
két jezsuita nevszerint Páter Elódung és 
Pátor Mizslínszki érkezik Ó-Becsére, hogy a 
róm. kath. híveket vallásos eleire serkentsék-. 
Az oltani plébános még akkor meghívta a 
jezsuitákat, mikor Szabadkán voltak, de 
onnan nem jöhettek mindjárt Becsére, mert 
Pest-Csanádra mentek. Mint hírlik napon
ként kétszer fognak prédikálni, egész napon 
keresztül gyóntatni es időközben eskettem 
es a betegekhez járni.

— Gyilkosság. Ada határában a 
szánkázó emberek egy embari fejet vettek ész
re az ut szélén a hóban, Fölhányták a havat 
s a magas hó alól egy összedarabolt holt
testet emellek ki, a melyben Bitó András ( 
juhász legényre ismertek. \ gyilkost Góczi i 
János személyében hamarosan sikerült kéz
re keríteni. — Miért ölted meg Bitót ? —
kérdezte a vizsgáló bitó. — Miért szerelte 
a Klárit, a mikor én is szerettein, — volt 
a felelet.

— Öngyilkosság. Megrendítő esetről 
értesít petrovoszellói tudósítónk. — Pelro- 
vits Katalin ottani szerb tanítónő öngyilkos 
lett. Még a múlt év deczember havának 31. 
napján szerecsikát ivott, de csak e hó 9-én 
hall meg. A szerencsétlen leány borzasztó 
kínokat állott ki. Az öngyilkosság okáról 
számtalan hir kering, de tudósilónk szerint 
a legvalószínűbb, hogy a gyönyörű szép 
Katicza a szégyen áldozata lett. Volt neki 
egy T. T. nevű kedvese, ki gyakran eljá- 
rogatott hozzá. Az öngyilkosság napján 
délelőtt is. nála volt, sokáig turbékoltak már 
együtt, midőn a halai ember egyszerre csak 
felugrik, az ablakhoz rohan, felszakitja és 
kiugrik rajta az utczára. Az utczán több 
úri ember volt a szemtanúja ezen jelenet
nek. A becsületében mélyen niegséitett le
ány ezen gyalázatos tettet nem volt képes 
eltűrni, s hogy az emberek gunykaczagását 
ne hallhassa, mérgeit ivott. — Legújabban 
arról értesülünk, hogy a leány öngyilkossá
gát még más okok is előmozdították, a me
lyek alapján, Sípos Kálmán vizsgálóbiró a 
holttest felbontását elrendelvén, számos 
egyént kihallgatott.

— Dr. Ellinger Jenő Zontán f. évi I 
január hó 15-én nyitotta meg ügyvédiirodá- I 
jat a Kossuth u’czában.

— Bőségos Isten-áldás. Egy derék 
szabadkai nőről kell immáron megemlékez
nünk, ki a „derék * jelzőt méltán megérdem
li. Eddigelé 12 gyermeknek adott már életet, 
de most önmagát felülmúlta. A mull héten 
roszul érezte magát, orvost hivatott, de már 
nem volt reá szükség, mert mire az orvos 
a házhoz érkezett, már túl volt minden ba
jon és nevetve mulatta elő az egészségtől 
duzzadó három, azaz három „uj honpolgárl“- 
Az egészben pedig a legnevezetesebb az, 
hogy mind ah írom hu.

Ünnepelt művész. Megyénk hírneves 
szülötte Eisenhut Eerencz festő művész tisz
teletére azon alkalomból, hogy ő nagybátyja 
látogatására E'uttakra jött, a futtaki kaszinó 
estélyt rendezett.

— Felolvasást rendez a zentai iparos 
ifjak önképző köre f. é. február hó 2-án a 
nagyvendéglő dísztermében. A felolvasó Mé
száros Lajos gymn. tanár leend.

Uj tűzoltó testület megyénkben 
Bács-Martonoson múlt vasárnap tűzoltó tes
tület alakult 30. taggal. A testület elnöke : 
Haas Béla jegyző : főparancsnoka dr. Bene
dek István. A község 600 frt évi segélyt 
szavazott meg.

Öngyilkossági kisérlet. A bajai 
rendőrség letartóztatta pénzlopásssl gyanúsí
tott Novoth Katalin 24 éves, bajmoki illető
ségi cselédleányt. Bánatában téli nagykendő
jével felakasztotta magát a zárda rácsozata
ra, de még jókor észrevették s a kendői le
vágván, életre hozták az életunt leányt.

— Öngyilkosság. Kishegyesi levele
zőnk írja, hogy e hó 6-án Szeghegy község 
egyik jómódú gazdája, Thomász Fülöp sa
ját lakásán fölakasztotta magát. Mire hozzá
tartozói észre vették, már meg volt halva. 
Öngyilkosságát pillanatnyi elmezavarban kö
vette el. Érdekes megjegyezni, hogy Tho- 
másznak atyja és nagyatyja is hasonló mó
dón végezték ki önmagukat.

— Álarczos bál. A zentai iparos if
jak önképző köre f. é. febr. 26-án — hús
hagyó kedden — álarczos bálát rendez, 
melyre az előkészületek már javában foly
nak.

— Farsang. Az újvidéki tűzoltó-egy
let f. é. február 2-án az Erzsébet villanyvi
lágításit dísztermében bál-ünnepélyt rendez, 
melynek jövedelme az egyleti alap nevelésé
re és szerelvények beszerzésére fordiltatik. 
Mint minden évben, az idei bál is, a jóié 
kony cálra való tekintetből, nyereménysor
solással lesz egybekötve.

— Linder György pécsi bünpöre. 
Most, hogy a Linder György, volt maissi 
körjegyző, országgyűlési képviselő ellen 
Petrovits Gerasim följelentése folytán megin
dított bűnügyi eljárás a Petrovits Gerasim 
által visszavont vád miatt megszűnt, azon 
kérdés merült föl, különösen pécsi jogász
körökben, vájjon a maissi hitelszövetkezet 
csődje miatt Linder ellen folyamaiban levő 
bűnügyi vizsgálat Linderre nézve kedvezőt 
len kimenetelű lesz-e? Általános a vélemény, 
hogy a maissi ügyből Kifolyólag Linder ellen 
büntetendő cselekmény bebizonyítható nem 
lesz, mert a hitelszövetkezet bukását első 
sorban is az anyaintézet, a kisbirtokosok 
fö'dhitelintézetének oly föltételei idézték elő, 
melynek előbb-u óbb a maissi liókintézet 
bukását kellett maguk után vonniok. Az

tekinti, hogy a benszülöttekkel ügyesen 1 
üszszekeveredjék. Benszülötl leányt vesz nőül 
s az ily frigyből származó gyermekek mind 
kínaiak lesznek, mert a kínai karakter min
den más faj felett diadalmaskodik, ('.sak 
például veszem a nialáyi szigeteket, a hova 
évtizedekkel ezelőtt vándorolt be egy éhes 
kínai csapat, s most mar e szigeteknek i 
lakói hamisítatlan kínai karaktén viselnek ' 
magukon. Így tettek a mennyei birodalom 
fiai Sziámbán, Annámban, Bornoóban stb.

A sárga fajnak ezt az átalakítási 
képessegét ügyesen aknázta ki a mennyei 
birodalom kormánya, mikor vagy ötven év 
előtt az ország határát ki akarta terjeszteni. 
Fegyveres erővel sehogy sem ment az 
akkviziczió. Fogta magát a kormány es 
kitelepített pár ezer alattvalót, a kik azután 
a szomszéd tartományok lakosait elkinaisi- 
tották. A mi nem sikerült fegyverrel, azt 
keresztülvitték a házasság utján.

Tény, hogy a kínaiak nagymérvű és 
veszélyes és kivándorlásában nagy részt az 
európaiak a ludasok. Mert ők csalogattak a 
szerény igényű kínait Hátsó-lndiába, Malak- 
kába és számtalan más helyre, hogy annál 
nagyobb hasznot húzhassanak. A kínai 
csekély fizetésért öt ember helyett dolgozott 
s a nyerészkedő ültetvényes horribilis jöve
delmet vágott zsebre. Ennek a rendszernek 
káros következményeit csak most vették 

észre, csak az a baj, hogy most már későn 
van tüzet kiabálni. Mert ahol a kínai 
megvetette a lábat, onnan ki nem füstölik. 
Sőt folyton előrenyomul. Mar Amerikába is 
bevette magát s hiába adlak ki a jelszót a 
kínaiak ellen: ,,lla szépszerivel nem men
nek, erőszakkal kell őket eltávolítani.“ 
Félelmes ellenfel a kínai a feltétekkel szem
ben, ha meggondoljuk, hogy Amerikában 
havi 15 dollárért dolgozik s még ebből is 
képes valamit megtakarítani, mig a fehér 
munkás havi 60 dollárral is alig tud 
kijönni.

Angolországban és Németországban a 
nagy sztrájkok alkalmával egyes gyárosok 
azzal fenyegetődztek, hogy kínaiakat hoznak 
be, akik csekély díjért sokat dolgoznak és 
sohasem zúgolódnak. Már most képzeljük cl, 
hogy ha az őrült versenyben ez az eszme 
nemsokára testet ölt, mi lesz a szegény 
európai munkásokkal? A létéit való küz
delem egyik borzasztó fejezete lesz ez, a 
melynek eleje Amerikában fog lejátszódni.

Mily’’ nagy csapás lesz az ránk nézve, 
ha Kina ledönti hagyományos falait s a 
modern találmányokat akczeptálja. A sárga 
faj értelniessége, szorgalma és igénytelensége 
folytán sokkal olcsóbban tudni előállítani az 
egyes csikkeket, s ezzel tönkre tenné a világ 
összes vállalatait.

De a sárga faj előnyomulása még 

más téren is nagy változásokat vonna maga 
után. Említettem, hogy a kínai a legtulzóbb 

i realista, a ki csak azt tudja, hogy neki 
I dolgoznia es élnie kell, minden magasz- 

tosabb czél nélkül. Ha már most összeke
verednék a fehér fajjal s - mint rendesen

- az ő karakterisztikonja diadalmaskodnak, 
ez kiölne a müveit társadalomból minden 
eszményiséget, kipusztitana az aesthetikai 
érzéket, és megszüntetné a művészetek 
magasztos ápolását.

Váljon milyen lesz akkor a világ 
képe ?

E kérdés fölvetése után Gábor fölkel1 
az asztaltól és meghajtotta magát Miko1 
pedig arra kértük, hogy ne hagyja függő
ben kíváncsiságunkat, hanem elégítse is ki, 
ha már fölcsigázta tagadókig intett fejével, s 
csak annyit mondott :

— Ez amerikai szokás !
Erre aztán belenyugodtunk, mert a 

magyarnak regi betegsége az, hogy kapva 
kap a külföldi szokásokon.

Csak az öreg 'Pápai motyogta :
— Nem is hittem volna, hogy olyan 

fránya nép az a kínai. Azt gondoltam : 
csak azért van a világon, bog}' az emberiség 
az ő hátán vicczeljen.

M. O. 
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anyaintezet 7 százalék kamatoztatást követel 
a kisbirtokosoknak nyújtott hitel után, ellen
ben csak 7 háromnegyed százalék kamat 
szedését engedte meg a fiókintezctnek, mely 
elenyésző csekély jövedelemből kellet az üz
leti költségeket fedezni. Ez okozta a maissi 
intézet bukását. A mi a hamis könyvelést 
illeti, azért, úgy mondják, a felelősség nem 
Lindert, hanem az intézet könyvelőjét terheli. 
A folyamatban lévő vizsgálat fogja különben 
kideríteni, mennyiben éri Lindert a felelős
ség és nincs kizárva, hogy Linder ellen Pé
csett is beszüntetik a tárgyalást.

* Utánzásoktól való óvás. Maager
W. valódi tisztított dorsmájolaja a sokféle 
utat zások meggátlása czéljából jelenleg csak 
oly háromszögű palaczkokban hozatik for
galomba, melynek külső burkolata égj' tör
vényesen \ édett zárószalaggal van ellátva, 
amilyen a lapunkban foglalt hirdetésekben 
látható. Eme zárószalagok által a palaczkok 
most már külsőleg könnyen megkülöinbözhe- 
tők más háromszögű palaczkoktól és felis
merhetők, mint a valódiak. Ama betegek 
tehát, akiknek az orvos Maager-féle dorsmáj- 
olajat rendelt, azokat a háromszögű palaczko- 
kat, melyek nincsenek ellátva e zárószalaggal.

Színház.
Náni.

Vasárnap este Follinusz népszin nűve 
a „Náni" került színre oly előadásban, a mely 
a kritikát határozottan kihívja. Kapkodás, 
szerep nem tudás volt az előadás legfőbb 
kiemelendő érdekessége.

A czimszerepet Turnéi* Ilka játszotta, 
elég jól alakítva a sváb leányt.

Az öreg Kreuzer Michel szerepét Gyar
matba* adta, szintén jól játszva, s igy he
lyenként hatást is érve el.

Ezzel a dicsérendőket el is mondottuk, 
lletényi egészen elejtette Szepi szerepét, 
Krémer pedig Kupi bácsi szerepében a sze
rep nem tudásában igyekezett társait felül
múlni. Erczkövi Józsi szerepében igyekezett, 
de ez a szerep nem neki való, épen úgy, 
mint az anjja szerepe nem volt Benkő Jo
lánnak való. Polgár nem rontott, de ugj* 
latszik az a keret, a melyben mozgott, őt 
is lehangolta. Azután még Polgárhoz, a di
rektorhoz akartunk e darab alkalmából né
hány szót intézni, de sajnos, e felszólalást 
hozzá mint színészhez is kell intéznünk. A 
„Nániban" a hülye Bódi szerepét Lenkeffi 
játszta, a ki most nagyobb szerephez jutván, 
akként akart „hatást" elérni, hogy a tányé
rok kerülgetése alkalmával a tányérba kö
pött. No hat ez mindenesetre nagyon Ízlés
telen dolog, s eltekintve hogy a közönség 
arra a gondolatra jöhet, hogy nem-e onnan 
szerezte be a kellékes a tárgyakat, a hol ők 
vásárolni fognak, ilyen „hatásos" fogásokkal, 
ha azok, a mint jól tudjuk, csak amúgy 
színpadi csókok módjára alkalmaztatnak is, 
élni jó ízlésű színésznek nem szabad. Ezt 
mi a directornak akartuk elmondani, csak 
hogy úgy latszik Polgárnak a színésznek 
nagyon megtetszhetett. Ez a hatásos fogás, 
mert másnap azután, mikor Liliomfit adta, s 
e szerepben a pincér helyett felszolgált, e 
fogást ő is aplikálta.

Liliomfí.
Hétfőre ugyan a „Három csőrü ka

csát" hirdették Benkő Jolán jutalomjátékára, 
de az utolsó perezben Liliomfit vették elő. 
No hát mondjuk meg nyíltan, absurdumnak 
már nagyobb absurdumot képzelni sem le
het, mint a minő szerep-osztással akarták 
a ,,1 íáromcsőrü kacsát" előadni. Tervezve 
úgy volt, bog}- Polgár Károly énekli a te- 

. nor parthi-et. Hogy a többi szerepek is 
milyen módon osztatlak ki, arról csak an
nak lehet fogalma, ki e kedves zenéjü és 
jó humorú operettel ismeri. Szerencsére nem 
követték el azt az absurdumot, s mint mon
dom az utolsó perezben elővették a Li
liomfit". Ezzel azután azt tették, hogy min
den valószínűség szerint próba nélkül állot
tak a lámpák elé. A czimszerepben Polgár 
jó volt, kár hogy a szerep nem-tudás nála 
is jelentkezett helylyel-közel. A jutalma
zandó elég jól alakította a képzelődő vén 
kisasszonyt, de hát jutalom játéknak ez na
gyon kis szerep volt. Mariska énekes szere
pét Nagy fal usy Júliával játszatták, de hát 
nem énekeltettek vele. Szélién fi szerepe He- 
tényi kezében volt, s elég jól játszott benne. 
Kár hogy a szerep kidolgozására ideje nem 
volt, igy csak egyes markirt vonásokat lát
tunk tőle. Kánya korcsmárost Gyarmathy 
játszotta, s ellene e roszakarat sem tehetne 
kifogást. Laczkó Arankának (Erzsi) és Kré
meméit (Gyuri) nem igen volt alkalmuk 
produkálhatni magukat.

Constantin abbé.
Kedden berletfolyamban a nemzeti szín

ház e kitűnő repertoir-darabja került színre, 
a czimszerepben Gyarmathyval. Gyarmathy 
ezúttal is beigazolta, hogy értelmes színész, 
ki ha van hozzá ideje, szerepét ki is tudja 
domborítani. Kréméiről (Jean) ugyanezt 
mondhatjuk a keddi előadás alkalmából. Pol
gár (Paul) ezúttal ismét jeleskedett. A máso
dik felvonás azt a jelenetét, mikor egy kissé 
bepezsgőzött állapotban Jeannal összetűz, 
nyílt színen megtapsolták, s nem érdemelle
nül. Lackó Aranka (Scotlné), Nagyfalussy 
Júlia (Bettina) és Benkő Jolán (marquiné) 
nagyban hozzájárultak játékukkal az est si
keréhez.

V. F.

Vidék.
Béregh, 1805. jan. 14.

Egy „kis" béreghi „újdonság" !
Van egy korcsmánk, a mely közvetlen 

főszomszédságában van iskoláinknak, s a 
melyben a lármás idogálások mindennapo
sak, — oly annyira, hogy az lürhetlenné 
vált már. (Tudtunkkal egy buzgó s hivata
lát szerető tanító, jelentést is tett már az 
alispán urnák.) Így f. hó 14. reggel láttuk 
pratizni magukat a — község házától — 
az elöljárókat, élén az ismert részeges firm. 
községi jegyzőnkkel, — (a ki - mellesleg 
legyen mondva — nem érdemli meg ezt a 
szép nevet,) a korcsmába mentek s ott 
kiloncz óra felé az akkor már oda rendelt 
s oda érkezett kolothi — trombitásokkal oly 
lármát csaplak, hogy az egész falut oda 
csőditették. A helybeli plébános haliva a nagy 
lármát s látva a népcsődületet az iskolába • 
jött s boszankodva a tanítókkal, hogy ta
nítani nem lehet, — személyesen ment el 
a korcsmái helyiségbe s figyelmeztette az 
ott nagyba mulatozó — jegyzőt, bírót 
stbit a törvényre, — hogy az iskola mellett 
nem illik s nem is szabad lármát csapni, 
akkorát, hogy nemcsak a főszomszédos isko
lánkba ; — hanem a közellevő falvakba is 
elhallatszott — a pianós — plech niuzik.

De ez nem volt elég; — hanem a 
plébános távozása után, a jegyző — truez- 
ból — a trombitásokat kirendelte az udvar
ba, ott huzatolt s vad csapatával együtt 
iszonyúan ordítozott oly annyira, — hogy 
a helyb. pléh, mint isk. elnök látva, hogy 
tanítani nem leltet a gyermekeket haza bo
csátani rendelte. Nálunk az a szokás, hogy 
a gyermekek igen szép rendben párosával 
szoktak haza menni, hogy a jegyző ezt is 
megzavarja pénzt hányt a gyermekeknek s Ír

nokával együtt ordítozott, — „gyertek gyertek 
gyerekek, szedjétek!" — S igy egcsz napon 
át a nevezett korcsma előtt nagy csődület 
volt, s igj’ tartott ez egész sötét estig, s ki 
tudja még meddig tart, — mert még 7 óra
kor este a mikor e sorokat Írom itt, mulat 
,,a béreghiek Istene" — mint ő magát ne
vezni szokta. Mindig csak azt ordítozza ré
szeg állapotában ,,Jasam béreski Bog", — 
propastée Béregh." —

Nohát t. olvasók ebből is láthatják, 
hogy mennyire viseli szíven a községjavát 

’ s hogy mennyire lelkesül a béreghi elöljáró
ság a tanügyért. Olyan iszákosság a minő 
községünkben uralkodik, alig hiszem, hogy 
a kerületünkbe még találhatni hozzá hason
lót. Hallatlan ! ! .’

Béreghen több bort isznak meg mind 
Koluthon vizet.

Fuczin Márk.

CSARNOK.
Adrienn!

(A ,,Z. cs V.“ eredeti tárcsája.)
Az egész városban nem nevezték más

ként, mint angyalnak.
Kedves fürtös fejecskéje, gömbölyű 

arcze, szende kék szemei, könyed járása, 
bűvös modorja, nem is juttatható mást az 
ember eszébe, mint angyalt. Tán nem is itt 
a földön született ő s csak azért jött le a 
földre, hogy fogalmat alkothasson magának 
a halandó az angyalokról, a menyről, mely 
szemeiben meg-meg csi’lant s ilyenkor ki 
figyelemmel nézte e túlvilágot, elsötétült előt
te ez a ronda földteke összes örömeivel, 
szerelmével.

Boldog volt, ki vele beszélhetett, ki 
kezével érintheté a puha, bársony, kacsót, 
ki szemeivel felfoghatta mosolyát, s hallhat
ta kaczaját.

Pedig ebben nem volt fösvény.
Es mégis e mosoly mintha földi lett 

volna, vágj' csak az volt közönséges halan
dó, kinek a mosoly szólt ?

Nem tűz volt e szemekben ekkor — 
nem — barátság, jószívűség. Ilyenek voltak 
e szemek mindig, bár találkozott tekintete 
sokszor tüzes, szenvedélyes szemekkel, ő 
nem vette észre, szivébe nem hatoltak ezek, 
mosoly a megmaradt a réginek, melegnek, 
de amely nem hevít. . . .

Egyszer — úgy mondják — kigyuladt 
ez az arcz, ez a szem is, s pillantásai lán
goltak, egyszer és azután soká nem.

Kérje vadászni ment, s ö egyedül ma
radt oda haza. Igj’ történt ez nap nap után. 
Nem is akart változtatni, hisz jobban érezte 
magát egyedül, egész egyedül.

Leült az ablakhoz, jobb könyökét 
az ablakra támasztotta s tenyerébe fektette 
fejecskéjét ; igy ült órák hosszat anélkül, 
hogy megmozdult, hogy keble emelkedett 
volna.

Mi másként hullámzott egykor e kebel .
De régen volt ez nagyon-nagyon régen. 

Nem is gondolt már reá. Elfeledte és még 
csak magányában sem jutott eszébe.

Bele nyugodott, azt hitte, hogy ennek 
igy kelle lenni, s hogy ez másként nem is 
történhetett volna. A férfi kinek felesége 
lett elég nagy ur volt néki, még nagyobb 
mint álmodta s ő megelégedett volt. Isme
rősei, barátnői, azt mondták, hogy kitűnő 
partheere telt szert . . . s neki ez tetszett.

Inasok, szolganépségtől hemzsegett 
a kastély, egy pillantás csak s minden 
teljesítve lett.

S neki ez is tetszett.
Kérje ritkán volt odahaza. Délelőtt 

aludt, délután vadászott, este a klubbokba 
járt, s e kedves asszony ebbe is belenyu
godott.

Az ebéd ott volt, hol találkoztak. Itt is 
keveset beszéltek, vagy ha beszéltek is, 
úgy, mint idegenek egymásközt beszélni 
szoktak. Röviden, udvariasan, hidegen. Adri
ennek tetszett ez.
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Ebéd után kézcsók, néma fej bó tintás 
s aztán ment kiki a maga utján. A férj 
vadászni vagy másfelé, a nő boudoirjába.

A férfi meg volt elégedve nejével, a 
nő férjével.

Nem tettek soha egymásnak szemre
hányást.

S Andrien azt hitte hogy, boldog.
Igv múlt el két év. Ez nem sok idő, 

s mégis mikor az asszony elgondolta, hogy 
ime már két év óta van férjnél, egy kicsit 
hosszúnak tetszett neki ez a kevés idő. 
Ettől fogva kezdett életmódján változtatni. 
Többször kocsikázott, vadászott — a férje 
nélkül, sűrűbben járt a színházakba, sőt 
estélyekre is ellátogatott, s mégis — sokkal 
rosszabbul érezte magát ezek után, mint 
előbb, mikor nem járt sehová, s nem. foga
dott senkit vagy ha fogadott is, nagy ritkán.

Kezdett unatkozni, s unalmában néha 
annyira elgondolkozott, hogy nem vette 
észre, miként arczárói könnyek peregnek 
alá. hogy sir.

De’ hát miért sirt ?
Nem volt mindene ? nem viselte-e egy 

jóhangzásu mágnásnak a nevét, nem-e állt 
ezer szolga készen parancsára ? Hisz csak 
kezét kellett kinyújtania, s meg volt, amit 
kívánt.

Tán ó maga sem tudta, miért sir. 
Felugrott ilyenkor végig futotta 

* kastélyt, majd azon vette magát észre, 
hogy ismét szobájában van. egyedül egész 
egyedül.

Odaállt újra az ablakhoz, homlokát 
oda nyomta a hideg ib eg táblákhoz : ez 
oly jól esett neki.

Szemeivel elkalandozott a falu apró 
házacskái közt, melyek a kastélyt körül 
ölelték fehér karjaikkal, s nem tudta magá
nak elképzelni, hogy milyen élet lehet ezek
ben az apró viskókban.

Hisz azok oly szegények, tán sokszor 
betevő falat kenyerük sincs s mégis nem 
egyszer hallgatta el órakon at a hazatérő 
aratók dalát, mely felkapva az esti Kiválóm
tól 1 tgvan ringatodzort az est illatos 
szárnyain.

Ugyan minek örülhet ez a földhöz ra
gadt szegény ’ Nem egyszer kérdezte magá
ban s nem talált rá feleletet.

Egy napon jobban unta magát a szo
kottnál s kilovagolt.

Lovásza kisérte harminez lépésről, ez 
is csak azért, hogv kövesse a divatot, a szo
kást.

Átlovagolt a falun ki a mezőre.
A nap éppen nyugodni tért, s éppen 

bíboros arany ágyába készült temetkezni. 
A termeszei mintha követne példáját, csen
des, kimet ültnek látszott. A madárkák danája 
csak itt-ott hallatszott mar, mig a távoleső 
erdőből halk moraj ütötte meg fülét. A lom
bok suttogására lova tagra nyitott orly Il
kákkal szívta a fi.szeres levegőt, s tánczolt 
ugrándozott könyü terhe alatt.

Adrienné szerelte a termes-'.etet legalább 
úgy tetszeti neki most, mintha szeretné. Meg
lassító nemes menjenek lépteid s elandalóg- 
nézte a latazoll mezót, a la- ■ -iban legelésző 
csordát, s hallgat... a Lmkorbc! csattogó csa
logányt

< >ly jól érezte magát. Szive mintha 
könyebben lélegzet?, szentel mintha könyeb- 
bek volnának. Ábrándozásában nem \-ette 
cszre, hogv lova leien a sz«.a»u útról, s a 
keskeny 'örvényre fordult, mely illatos bok
roktól szegélyezve simán legyőzik aia a 
völgybe.

A szép asszony lelke örömtől részegen 
omlott a termeszei karjaiba s szivta-szivta 
magába az édes bóditó erőt, s az illatot.

Dehogy hitte — de hogy is hihette 
volna, miként öldöklőbb ez a legerősebb a 
méregnél, s hogy ritka kebel az, melyet 
meg nem öl.

De ha tudta volna is, e pillanatban 
életet dobta volna oda ez élvezeten, oly jól 
esett neki.

Mióta férjnél volt ez volt az első eset, 
hogy jól erezte magát.

E pillanatban horkant egyet a ló s 
megállt.

Adrienné felijedt. |
Felre nézett körül, s szemei egy még 

soha sem látott képnek, gyengén világított 
alakjaira tapadtak.

Egy völgy-teknő volt, hova észrevétle
nül jutott, beterítve illatos szőnyeggel s kö
rítve ifjú fenyvesektől.

Ölében egy apró csermely’ csacsogott, 
fodrait dobálta keblén lágyan, de csintalanul, 
s azok kaczagva futottak egymás karjai kö- 1 
zé, remegve a kéjtől, boldogságtól.

Jobbról, alig egy lépésnyire tőle fehér
re meszelt falaival szerény kunyhócska állt 
épen bokrai között, melyen a levelek meg- 
lebbentek az esti fuvalom szárny csapásaitól.

Adrienné meg volt lepetve.
Eg)’ pillanatig még nézte s aztán le

szállt lováról s a kantárt oda dobva lová
szának, a házikó fele intézte lépteit, útjában 
le-le hajolt egy-egy virágot tépni, mit elő
ször ajkához emelt, s aztán keblére tűzött. 
A ház előtti pádon egy férfi s egy nő ült, 
mindketten fiatalok.

A nő alig lehetett 17, a férli 23 éves.
Midőn látták, hogy Adrienné feléjük kö

zelit, felálltak s a férfi kalap levéve várta a 
kastély asszonyát.

Vidáman kívánt nekik jó estét s kész
séggel engedte megcsókolni hófehér kezeit.

Most történt először életében, hogy a 
pór néppel beszélt.

Ezelőtt alig vette őket észre, most ki- 
i váncsian kérdezeti tőlük egyet mást, 
j S azok feleltek nyíltan, minden tartóz

kodás nélkül őszintén.
Adrienné igy még nem is hallott beszél

ni embereket.
Kérdezett tőlük sokat, hogy hogy hív

ják, mint szoktak a napot eltölteni, hogy 
szegények-e és hogy mégis szeretik-e 
egymást.

Az utolsó kérdésre nem kapott vá
laszt. A férti átölelte nejét s az felemelve 
arczát. szemeivel a férfiét kereste s mikor 
megtalálta, bele nézett hosszan, boldogan . ..

Adrienné szemei megvillantak ... most 
másodszor. Először mikor . . . az nagyon 
régen volt . . . s csak úgy beszélték . . .

Leült melléjük a lóczára, s elnézte 
volna meg őket sokáig, de az idő haladt, 
s keletről már látszott az ej birodalma.

Midőn bucsuzasul kezet nyújtotta a 
férfinek, egy tömött erszényt hagyott benne, 
s hirtelen távozott.

Fölpattant lovai;., s elv gyorsan vág
tatott el, mint közeledett az éj.

Midőn a kastélyba ért, ott a legna
gyobb fejetlenség uralkodott. A cselédség 
ész nélkül futkosott az egyik teremből ki, 
a másikba be. A kastély udvarán a kocsisok 
összedugták fejeiket és súgtak búgtak 
,al amiről.

Adrienné rosszat sejtet:. Leugrott hirtelen 
lováról, s felsietett.

A kastély ura, a férje, h.-.l dán volt, 
légy vadkan iszonyúan megsebesítette, 

tán nem is fog felgyógyulni belőle s ■ iá.
l’gy történ;. Adrienné másnap szo

bámban, egy terembe i ravatal e’. -.i terdalve | 
vi r.isztott . . . s nem volt egyed.;’, terével 
— a halottal.

Midőn inas”..-»<r virult . nefe.egs. 
Adrienné a kertben ük a lugasban eyv hajol > 
májusi estén. Mellette egy férfi uit, nem 
térdelt előtte, ölébe hajtva fejét, ajkat neje 
kezeinek havára tapasztotta.

oly egyszerű, s mégis oly sz.p volt 
e kép. hogy Adrienné tek::'.ue láng az 
örömtői.

Lehajolt a férfihoz s ajkat oda iileszte 
azon ajkakhoz, melyek szeretve más evet 
meg soha ki nem ejtettek, mint ,, Adriéi..<e.

Értéktőzsdei hetiszemle.
Budapest, 1895. január 11.

Lustig Miksa budapesti bankezég heti
jelentése A „Zombor és Vidéke“ szá

mára.
A helyzetre jelenleg a pénzpiac; igen 

nagy impulsussal van Mar letárgyaltuk

többször, hogy a külföldi pénzpiacz előnyös
ségevei szemben a belföldi állapota, nem 
mondható annyira kedvezőnek, s hogy ez 
nem a dolgok természetes folyásának 
következménye, hanem egyes financiek 
bankjainak, vagy hatásköreikbe tartozó pénz
intézetek monopol jogának arrogálása azt 
legjobban bizonyítja, hogy ezen, immár 
beletartozó közegek igyekeznek minél tágaob 
teret elfoglalni s minél több bankot hatás
körükbe belevonni. Hogy ez mily mértékben 
fog nekik sikerülni, ezt nem lehet firtatni, 
de hogy egy egészséges hausse megakadályo
zására ilyen eszközökkel vannak kényszerít
ve előhozakodni, az azt engedi sejtetni. 
hogy talán ezek a lombard megszorító ban
kok és financiek á la baisse vannak anga- 
gálva, s ujabb-ujabb erőlködést fejtenek ki 
álláspontjuk védelmére. Vágj' pedip az őket 
ért veszteséget uzsora-reporctal akarjak 
behozni. — Mert most nem kevesebbről, 
mint arról legyen szó, hogy egypár bécsi 
bank ismét a depót-felmondás eszméjével 
foglalkozik- vag>’ legalább fedezettöbblet 
kérését fogja eszközölni. De mi remélünk a 
speculatio erősségében és kitartásában, s nem 
hiszszük, hogy még ennek bekövetkezhetős 
esetére is, a jövőben vetett bizalom meg
inogjon. — Mindazonáltal az irányzat meg 
mindig szilárd, sőt szilárdabb mint valaha, 
mert, mig egy pár héttel ezelőtt az osztrák 
hitel árfolyamának maximumát 400-ban 
látták, és midőn ezen coursus láthatóvá leit, 
úgy jubilált ugyan a tőzsde, de egyszersmind 
egy része a hausse tetőpontját vélte elérkezett
nek, úgy ma a 425-ösről beszélnek, és talán 
ha ez is beválik majd a 450-est tüzix ki 
czélul.

Így tehát a tőzsdén elmúlt hét szinten 
az á la hausse speculatiónak adott igazat s 
nem törődve a belpolitikai helyzettel ioha- 
mos keresletet fejtett ki különösen a bank
részvények iránt és igy ismét szép eméle
déssel zárulnak a műit hét cursusai 
fölött.

Járadékok igen keresetlek voltak, a ma
gyar arany járadék 50" ,,-al emelkedett, de 
az osztrák arany és korona járadék szi '.ián 
szép emelkedést mutat.

Záloglevelekben nem fejlődött ki a pénz
bőséghez arányos üzlet.

Bankrészvények képezték e . eten 
közéredklődés tárgyát. Spéciéit az osztrák 
hitei részvény törhet feltartoztathatlanul e;’»re. 
Ennek okát a már eddig is emelkedett ár
folyam képezi, a mennyiben a múlt év t-' 
Berlinben contreminalt darabokat a c • . • s- 
min kénytelen vissza venni, miután t<?.a a 
kitartani nem képes.

Igen természetes tehát, hogy e ■_ ,-n 
fedezések tartós és rohamos x.-resi.: 
nyilvánulnak es ez előreláthatólag tartam ‘ g 
mindaddig, mig a berlini úgynevezett ■ ."
teljesen ie nem fogják engagementje; .et 
bonyoiitani Nagyon természetes, h<’.u- 
osztrák hitel részvény mint inditópapir . < ga 
után vunta és reneiaetöleg maga után . , a 
ezentúl is vonni a többi bankrészvényé ; es 
icv a magyar banxrészvenyek e:neíke le>e< 

Múlt heti 402-es árfolyamáról rohamosan 
em/.kcdett 415-re es csak az ezen cv;. sus- 
n.ú . ecimtt realizaczio következteben c><> :. : 
csekuA’ 2 írttal, de ma már ez is ti;’.. ■ <-dt 
.ti;...-pont, mert ma ismét 417-en áll.

A ....gyár hitelreszvények szinte 
huzamosan, de iassubb tempóban ' 
e:. . ;ede-: produkálták, tekintve a kösz 'ön 
lev > prolongatiót. A leszámítoló bank e-n 
ven) ei iránt a már sokszor említett uj űz .eh. 
közel megvalósulásának reményeben mer. .! • 
körö kben a lehető legjobb vélemény . : i- 
kod: ; s nem vélünk sokat koczkáztatni . • m 
kijeién (essél, ha sejtetni engedjük, hogy ’ n 
papír van leginkább hivatva arra, 1 _ a 

agyar hitelreszvenyck árfolyamának ■ e 
élőéi) nyomdokaiba lépjen. A közepi < 
közül a jelzálog-, ipar- es kereslte' 
angol osztrák- iparban!; cgytől-egyik k.- -3t- 
tek voltak jelzálog 7. ipar 4 írttal 
kedtek.

A takarékpénztárak általában üz!v:vi. - 
n.ek voltak.
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Biztositórészvény'ek közül a bűneiére 
emelkedett 5 írttal.

Gőzmalom-részvények erősen hanyat
lónak. Concordia 25, Pannónia 50 Írttal. A 
gőzmalmoknál az osztalék'kilátások olyan 
kedvezőtlenek, hogy a kínálat tartósságánál 
tojva igán alacsony árakat remélnek.

BányapapirOk közül a salgó b, általá
nos kőszén 2 írttal javult.

Vasművek közül a rima-murányi csök
kent 21/a fittül.

Közlekedési értékek közül az osztrák 
allamvasut ismét emelkedett ő írttal, a vil
lamos városi vasút emelkedése még folyton 
tart, sőt egyesek kik magukat competensoknek 
vélik; azt hangoztatják, hogy csak ezentúl 
lóg kezdeni emelkedni.

Valuta lanyha.
E pillanatban vált köztudomásúvá, hogy 

Bánffy bízatott meg a kormány alakításának 
s a tőzsde erre azzal felel t, hogy az összes 
magyar értékek, de különösen az eddig el
hanyagolt Rimamurányi részvény árfolyamát 
eddig 8 frttal emelte. Magyar hitelt 6 frttal. 

Az üzérkedést papírok árfolyamai a 
következő áringadozást mutatják.

Jan. 4. Jan. 11.
Magyar arany-járadék . . . 123.60 124.10

., korona-járadék . . 98.65 99.20
hitelbank-részvények 494 3 4 506.50
jelzálog-rcszvénvek 285.— 920. —

., leszámítol ó-részvények 308.50 314.—
városi villamos vasut-rcszvcnyek 2923 4 300.—
rimamurányi részvények . . 276.— 284.
Osztrák hitel részvény . . . 404.50 417.—
Osztrák államvasut részvények 396.3 4 402.—
Déli vasut-részvények . . . 106.— 106.

IRODALOM.
A „Vasárnapi Ujság“ jan. 13-iki 

száma huszonegy képpel jelent meg, s 
ezenkívül mellékelve van hozzá a múlt 1894. 
évfolyam tartalomjegyzéke egy teljes ivén. 
A jelen szám tartalma a következő ! „Zichy 
Mihály, ötven éves művészi pályájának év
fordulójakor?* (Arcképekkel és képekkel 
Zichy Mihály művei közül : lllusztrácziók 
az „Ember tragédiájához; „A holt vitéz és 
menyasszonya" ; „Csaba útja" ; „Madonna" : 
„A titok" stb.) — „Egy kalandor nemzetség 
a XV. században." Történeli rajz. (Sforza 
Katalin fiatalkori arcképével.) Várnai Sán
dortól. — Költemények: „Régi történet." 
Lévay Józseftől. „A görög leányhoz." — 
„A könyöradománygyüjtők." Orosz életkép. 
Grubov F. 1880-ban megjelent könyvéből. 
Oroszból fordította S. V. — „Antimagneti- 
kus órák." — „Emberáldozatok Kelet-lndiá- 
ban." — „Zichi Mihálynál Szent Pétervárott." 
(Képpel.) Irta dr. Závory Sándor. — „Pec- 
kinpaw úr labdacsai." Elbeszélés. Irta Grane 
F. Angolból. (Képekkel.) — „Mulattató 
természettani kísérletek. (Képekkel,) -- Iro
dalom és művészet Közintézetek és egyle
tek, Sakkjáték, Képtalány, stb. rendes rova
tok. — ,,A Vasárnapi Újság regénytára" 
czimű rendes heti melléklet e számában Cla- 
retie Gyula a „Kis Gora" és Verne Gyula 
„Antifer mester csudálatos kalandjai" czimű 
regényének folytatását közli, a franczia kia
dás képeivel. A „Vasárnapi Újság" előfize
tési ára negyedévre 2 frt, a „Politikai Uj- 
donságok“-kal együtt 3 frt. Megrendelhető 
a Franklin-Társulat kiadóhivatalában (Buda
pest, egyelem-utcza 4. sz.) Ugyanitt meg
rendelhető a „Képes Néplep" a legolcsóbb 
újság a magyar nép számára, felévre csak 
1 frt 20 kr.

Herczeg Ferencz képes hetilapjának, 
az Uj Idők-nek megjelent a 4 száma. Hetek 
óta irók, művészek és a nagyközönség ér
deklődése kiséri észt a vállalatot, melyről 
már az első szám megjelenése előtt kifejezést 
adtunk ezen örvendetes meglepetésünknek, 
hogy valahára meg van az a minden izében I 
eredeti szépirodalmi lap, mely előkelő cs 
modern, de a melletti eljesen magyar. Öröm
mel latjuk az Uj idők második számából es 
a legközelebb megjelent 3. 4-ból, hogy’ úgy 
tartalom, mint kiállítás tekintetében halad 
a lap, egyre szépül és igy nem is csodálko
zunk, hogy rövid fenállása daczára már több 
előfizetője van, mint bármily más szépirodai- ' 
mi lapnak. A közönség sokat várt azon lap
tól melynek szerkesztője Herczeg Ferencz, 
Kiadója a Singer és Wolfner-cég és várako
zásban nem is csalódott. Olyan illusztrációk, 
mint a harmadik számban Jendrassik Jenő i 
„Látogatás az atelierben" és Neogrády Antal 
..Beszélhetsz jóvitez" című humortól duzza
dó képei, a második számban Pálya Cölcsz- 
tin „Tüzérroma" és Linek Lajos „Gyurkovi- 
csék,“ című rajza, még alig jelentek meg ! 
magyar lapban. S a mellett az Uj Idők nem | 
egy genreű olvasóknak van megírva, 
hanem megleli benne a család minden tag
ja, férfi asszony és leány a maga kedvencz 
olvasmányait. Olvasóink figyelmébe ajánljuk 
továbbá az ugyancsak Singer és Wolfner 
kiadásában Tutsek Anna szerkeztése mellett 
megjelenő Magyar Lányok czimű lapot, 
mely' fiatal lányok számára van szerkesztve 
és Pósa Lajos Az én Újságom cimü pom
pás gyermeklapját. Mind a háromból kívá
natra ingyen és bérmentve küld mutatvány
számokat a kiadóhivatal Budapesten, András- 
sy-út 10,

Csak akkor valódi, ha a háromszögű 
palaczk az ott levő szalaggal (vörös cs 
fekete nyomás sárga papíron) van 

elzárva.

nagyszerűen hatnak gyomor bajoknál, 
nélkülözhetetlen és általánosan ismeretes 
házi és népszer.

A gyomorbetegség tünetei: étvágyta
lanság. gyomorgyengeség, bűzös lehelet, 
fclfujtság, savanyú, folböffögés, hasmenés, 
gyomorégés, felesleges, nyálkaklvála6ztá6, 
sárgaság, undor és hányas, gyomorgörcs 
szükUlés.

Hathatós gyógyszernek bizonyult 
fejfájásnál, a menynyiben ez a gyomortól 
származott, gyomort’ulterhelésnél ételekkel 
és italokkal, giliszták, májbajok és hámor- 
rhoidáknál.

Említett bajoknál a llárlacxelll 
gyoiiioi'CHeppek évek óta kitű
nőknek bizonyultak, a mit száz meg száz 
bizonyítvány tanúsít. Egy kis üveg ára 
használati utasítással együtt 40 kr., nagy 
üveg ára 70 kr.

Magyarországi főraktár: Tőrük 
József gyógyszertára Budapest, 
Király utcza 12 sz.

A védjegyet és aláírást tüzetesen 
tessék megtekinteni! Csak oly cseppeket 
tessék elfogadni, melyeknek burkolatára 
zöld szalag van ragasztva a keazitö 
aláírásával (C. Brády) és ezen szavakkal: 
.Valódiságát bizonyítom*.

A Márlaczdll •yamarasepptk valodian 
kapható.

Iliié !•; es Hegedűs József gyógyszertárukban 
Zouibor. Kátav J. gyógyszertárában- Apatln. Ba
logh Gy. gyógyszertárában Petrovonzelló es 
Uarakovits L. gyógyszertárában Szt.-Tftinás.

Eddigfölülmulhatatlan!
Maager Vilmos-f e

valódi tisztító

Zomborborban :
Wcidinycr 5Es. és S.

kereskedő uraknál.
MAAGER VILMOS, BéCS

MÁJOLAJ.
Törvényile g védett felszerelés

Maager Vilmostól Becsben.
Az első orvosi tekintélyek által 

megvizsgáltatott és emészhetőségénél 
fogva gyermekeknek is különösen 
ajánltatik és rendeltetik mindama ese
teknél, melyeknél az orvos“ az egész 
testi szervezet, különösen a mell és 
tüdő erősítést, a test súlyának gyara
podását a nedvek javítását, valamint 
általában a vér tisztítását cl akarja 
érni, 
kapható a gyári 
1II/3, kér. Heumarkt 3. 
az osztr.-magyar 
gyógyszertárában.
Főraktár és főelárusitás az osztrák

magyar monarchia részére :
III/3., Heumarkt 3

Egy üveg ára 1 forint és 
raktárban Becsben, 

valamint 
monarchia legtöbb
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Egyéves
é n t e s e k Alólirott

éjjeli kávé házát
közzéteszi, hogy

lehetnek
azon ifjak is, kiknek érettségi bizonyítványuk nincsen; sőt közép— 
iskolát sem végeztek s igy rendes besoroztatásuk esetén 
három évi katonai szolgálatra volnának kötelezve, ha valamely csász. 
és kir.
leteszik

Wukovárott

hadtestparancsnokság' előtt a szabályszerű aspirans-vizsgát 
amelyre megfelelő szorgalom mellett néhány hónap 

alatt előkészülhetnék.
Csak válaszbélyeggel felszerelt levelekre részletes felvilágositásd ád

1
8nlJ
El I 

Besorozott hadkötelesek már nem bocsáttatnak id

l^ni idesmai h i Lipót
igazgató, SZAB AB>KÁV.

(dolju — mala ház szám 87 
hajlandó kedvező feltételek mellett 

átadni. .
Reflektánsoló forduljanak

fi 
fel 
fi 
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ÍE‘

W. 
fe 
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E 
lg/

iíi

®.i 
(3:

1

cs.

Hirdetmény.
‘JSEgV doboz, ára 1 Irt 
íwyö'kr. elküldés utánvét 
Sövagy az összeg élőié
ig ges beküldése után.

KLYTHIA
' -ws

i
TAUSS1G GOTTLIEB W 

tinóm toilette-szappanok gyárosa és illatszerek főraktára 
Becs 1. W’ollzeile 3. sz.

Kapható : a legtöbb illatszer-, drogua- és gyógyszertárakban

"X'M:"" zsirpuder.
Legelegánsabb toilette-, bál- és szalon-púder fehér, rozsa-á 

szín vagy sárga.
Vegyileg megvizsgálva és ajánlva dr. Polli J. J. 

tanár által Becsben.
Elismerő levelek a legjobb körökből minden dobozhoz 

mellékelve.

LABDACSOK

Vörösmarth község 
közhírré tétetik, hogy a 
képező és a föl vő 
april hó 1-én, julius hó 
21-én tartandó országos 
az ez évi deczember 
szombati napon tartatni 
kon az uj vásárhely pénzszedési szablávzai 
szerint, szedhető vásárhelypénz szedési joga 
400 frt kikiáltási ár mellett, — a jegyző; 
irodában bármikor betekinthető feltételek 
mellett, — folyó évi január h<* 27-én d lu 
tán 3 órakor a község tanácstermében tar
tandó nyilvános árverésen a legtöbb Ígérő
nek bérbe fog adatni. —

Vörösmarth 1895. évi január hó 11-én.
Jantay József Újvári Ferenc/.

jegyző.

részéről ezennel 
község tulajdonú', 

cv február hó I 1 -én, 
I-én, és október hó 
vásárokon, valamim 
hó 31-ig hetenkin. 
szokott hetivásáro-

I

E pilulák hasonló készítményeknél minden tekintetben fe'Je^ b®cs‘l'e"**"1'• 
mentek minden ártalmas anyagtól : az altesti szervek bajainál 
legjobb eredményűvel használtatván, gyengéden hashajtók, vertisztitok: egy 
gyógyszer sem jobb s mellette oly ártalmatlan, mint e pilulák a 

székszorulás
a legtöbb betegségek forrása ellen. Cukrozott külsejük végett meg gyerme
kek U szívesen veszik. E pilulák Pitlia tanár os udv. tanácsos áltál 
igen megtisztelő bizonyitványnyal lettek kitüntetve. Egy pilulát taitalmazo 
doboz 15 kr., egy tekercs, .hely 8 dobozt, tehal 120 pdulat tartalmaz, csak 
l frt o. é.
. , . Utánzásoktól különösen óvakodjunk. Kérjük hatá-

O VaS ! rozottan Neustein Erzsébet-piluláit. Valódi csak, ha 
minden doboz törvényileg bejegyzett védjegyűnk
kel piros nyomtatásban „Szent Lipót“ és ezé- 
günkkel „Gyógyszertár a Szent Lipóthoz“ Wien, 
város Ecke dér Spiegel- und Plankengasse van ellátva. 
Főraktár Becsben: Neustein F. „Szt-L.ipóthoz“ cz.mzett 
gyógyszertára, belváros (Ecke dér Piánkén- u. Spiegelgasso). Rak
tár : Zombor : Hegedűs József.

I
I
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13áli Virág- díszek nagy Választékban.

Van szerencsém a nagyérdemű közönség becses tudomására juttatni, hogy üzletemben 

Zomborban, fő-uteza, Millasevits-féle ház 
dúsan felszerelt raktárt tartok : saját készítménytt és tetszés szerint meghatározandó mü 
virágokból, melyek báli és ruhadíszekre alkalmasak ; továbbá raktáron vannak legnagyobb 
választéki, szobadíszek, u. m. pálmák, virágkosarak, makart-csokrok s. a. t.

Szobadíszek felújítását a legolcsóbban vállalom.

Szallagok tetszés szerinti czim és felírással
Tisztelettel

91catuscfieft fSéla
Vidéki megrendelések gyorsan és pontosan eszközöltetlek. “ME3

Pserhofer J.-féle
gyógyszertár.

BÉCSBEN, I. KÉR., SINGERSTRASSE 15, SZ. A. „ZUM GOLDENEN REICHSaPFEL."
Vértisztó labdacsok, ezelőtt általános labdacsok neve alatt; ez utóbbi nevet teljes joggal megérdemlik, mivel csakugyan alig 

létezik betegség, melyben ezen labdacsok csodás hatásukat ezerszereséé be nem bizonyították volna. Évtizedek óta ezen labdacsok általános ‘elterjedésnek örven
denek és alig van család, melyben ezen kitűnő háziszcrből készlet nem volna található.

Számtalan orvos által ezen labdacsok háziszerül ajánltalnak és ajánltattak minden oly bajoknál, melyek a rossz emésztésből és székrekedésből ered
nek : mint epe-zavarok, májbajok, kóltka, vértolulások, aranyér, békétlenség s hasonló betegségeknél. Vértisztó tulajdonságuknál fogva kitűnő hatással vannak 
vérszegénység s az abból eredő bajoknál is : igy sápkórnál, i ügyességből származó fejfájásoknál stb. Ezen vértisztitó labdacsok oly könnyen hatnak, hogy a legcse
kélyebb fájdalmakat sem okozzák és ennek folytán még a leggyengébb egyének, de inég gyermekek által is minden aggodalom nélkül bevehetek.

A számtalan hálairatból, melyet e labdacsok fogyasztói a legkülönbözőbb és legnehezebb betegségük után egészségük visszanyerése folytán hozzánk 
u-i.. i..„ i • mindenki, a ki ezen labdacsokat egyszer használta, meg vagyunk győződve, hogyintéztek, ezen helyen csakis néhányat említünk azon megjegyzéssel, 

azokat tovább fogja ajánlani.

Köln, 1893. április hó 
Tisztelt Pserhofer ur! Legyen olyan szives és küldjön nekem

30-án.
__ .............. .... ismét 15 

tekercset az ön fölülmulhatatlan vértisztitó labdacsaiból utánvétellel. Fogadja 
ez utón is a legmélyebb köszönetemet labdacsai csodahatásáért.

Maradok teljes tisztelettel Pawlistik Ferencz. Köln, Lindenthal.

Hrasche, Földnik mellett, 1887. szeptember 12.
Tekintetes ur 1 Isten akarata volt, hogy az Ön lubdacsai kezeim közé 

kerültek, melyeknek hatását ezennel megírom : Én gyermekágyban meghűltem, 
olyannyira, hogy semmi munkát sem voltam többé képes végezni és bizonyára 
már a holtak közt volnék, ha az Ön csodálatra méltó labdacsai engem nem 
mentettek volna meg. Az isten áldja meg Önt ezért ezerszer. Nagy bizalmam 
van, hogy ezen labdacsok engem ír tökéletesen kifognak gyógyítani, amit már 
másoknak is egészségük visszanyerésére segítségül szolgáltak. Kniíicz Teréz.

Bécs-Ujhcly, 1887, november 9.
Mélyen tisztelt ur ! A legforróbb köszönetemet mondom ezennel Önnek 

60 éves nagynéném nevében. Az illető 5 éven át szenvedett gvomorhurutban 
és vizkórságban, már életét is megunta, melyről egyébként le is mondott, mi
dőn véletlenül egy dobozt kapott az ön kitűnő vértisztitó labdacsaiból s azok
nak állandó használata folytán tökéletesen kigyógyult.

Legfőbb tisztelettel ________ ’ Weinczettel Josefn.

Elchengraberamt, Gfühl mellett, 1889. maradin 57.
Tekintetes ur 1 Alulírott ismételten kér 4 csomagot az ön valóban hasz

nos es kitűnő labdacsaiból. El nem mulaszthatom legnngvobh elismerésemet 
kifejezni ezen labdacsok értéke felett és azokat, a hol csiik alkalmam nvilik 
a szenvedőknek legmelegebben fogom ajánlani. Ezen háhűratnm tetszésszórinti 
használására önt ezennel felhatalmazom.

Teljes tisztelettel Hóim Ignúez.

Gotschdorf, Kolbach melleit, Szilézia. 188'8. október 8.
T. ur I Felkérem, miszerint az ön vértisztitó labdacsaiból cgv csomagot 

ö dobozzal küldeni szíveskedjék. Csakis az ön csodálatos labdacsainak kö
szönhetem, hogy eg.V gyomorbajtól, mely engem éven ál gyötört, megszn- 
badultam. Ezen labdacsok nálam sohasem fognak kifogyni, s midőn legforróbb 
köszönetemet kifejezem, vagyok tisztelettel Zuivkl Anna 

. i • Ezcn veltiszllh) labdacsok csakis a Pserhofer J.-féle, az „Arany biro
dalmi álmához" czimzett gyógyszertárban, P' -
15. sz. a. készíttetnek valódi minőségben 
doboz ára 21 kr. Egy csomag, melyben 
kerül ; bórmcntctlcn utánvétcli küldessél 
nem küldetik el.
k Az összeg döbbeni beküldésénél
frtözöltetik) bérincntes küldéssel együtt: 
kr 30 kr , 3 csomag 3 frt 35 kr.. 4 
sz, és !° esomaí'r f,t 20 krba kerül. -

crtárában, Budapesten.

Becsben, I., Singerstrasse 
s egy 15 szem labdacsot tartalmazó 
• » doboz tartalmaztatik. 1 írt 5 krba 

1 fit 10 kr. Egy csomagnál kevesebb

(mi legjobban posta-utalványon esz-
1 csomag • 1 frt 25 kr.. 2 csomag 2

4 cfeomag 4 fit 40 kr.. 5 csoii..t' 5 Irt 20 
ó.. Kaphatók Török József gyógy-

NI) Nagy elterjedtségük következtében ezen labdacsok a legkü-
• lönféléhb nevek és alakok alatt utánoztatnak ; ennek követ

keztében kéretik csakis Pserhofer J.-féle vértisztitó labdacsokat követelni és 
csakis a:.ok tekinthetők valódiaknak, melyeknek használati utasítása a Pserho
fer J. névaláírással fekete színben és minden egyes doboz fedele ugyanazon 
aláírással vörös színben van ellátva.

Amerikai köszvíijkenács, ttüTftr;T: u ' gennez-agy bantalom, tagszaggatás, ischias,
migraine, ideges fogfájás, főfájás, fülszaggatás stb. ellen 1 frt 20 kr.m i • • 1 •! Pserhofer J.-től. Evek hosszú sora óta vala-
1 tUmOGlliniIl MIKBUÖGS l’Ujnővmtő szer között orvosok ál-v tál a legjobbnak elismerve. Egy elegánsan
kiállított nagy szelenczével 2 frt.
áll 1' 1 Steudel tanártól. Ütés és szúrás által okozott sebeknél,A1I818D0S I8D8SZ mér«cs daganatoknál, ujjkukacz, sebes- vagy gyuladt-mell 

“ vagy más ily bajoknál, mint kitűnő szer lön kipróbálva. 
Egy tégely 50 kr. Bérmentve 75 kr.
TI L 1 m Pserhofer J -tői. Sok év óta a fagyos tagokra és minden idült 
1 00081ZS3IH sebr0’ mint legbiztosabb szer elismerve. Egy köcsöggel 40 kr.

□ Bérmentve 65 kr.
Iltífíí TIPíl V eRV általánosan ismert kitűnő háziszer, hurut rekedtség, görcsös köhö- 
U llllllluu i gés stb. ellen. Egy üvcgecske ára 50 kr., 2 üveg bérmentve 1 frt 50 kr. 
Al 1 nnnnnnnnin <1’rtí8ai csöppek) megrontott gyomor, rossz emésztés és 
JjlüruSűZuHuZld ,nindenncmü altesti bajok ellen kitűnő háziszer. Egy üveg- 

csévél 22 kr., 12 üveg 2 frt.
Altolónna fítMild Olí Bulrich A- w-‘ől. Kitűnő háziszer a rossz emész- 
lUlulQllUd 110b 11 IU üU tes minden következményei,u. in. : főfájás, szédülés, 
gyomorgörcs, gyomorhév. aranyér dugulás stb. ellen. Egy csomag ára 1 frt.

Angol csodabalzsam, l2kr.
Dnp Q Idill‘fnnflno nllnn *-Zen P"1' megszünteti a lábizzadást s az által 
1 ül (1 luJJlZi ódlldü üllüll, képződő kellemetlen szagot, épen tartja a lábbe
lit és mint ártalmatlan szer van kipróbálva. Egy. dobozzal 50 kr. Bérmentve 

Golyva-balzsam, SÍM” c"cn; ":,!y üvcs 40 kr- bó"nc",os 
P(1PQ7CPfl on gy<>gys''-cr. gyomor-hurut és minden a
ÖyUiJÓűUU űU rendetlen emésztésből származó bajoknál 1 

csomag 1 frt,
MlP-rOlfO szer egyoldalú fejfájás, fogfájás, csuz sat. ellen,
lilllt 1 vlkV Ezen ‘itt felsorolt készítményeken kivid, az osztrák lapokban hir
detett összes bel- és külföldi gyógyszerészeti különlegességek raktáron vannak 
és a készletben netán nem levők gyorsan és olcsón mcgszercztctnck. — Pos
tai megrcndclé-, k a leggyorsabban eszközöltetnek, ha a pénzösszeg előre kül
detik ; nagyobb megrendülések utánvétellel küldetnek. Bérmentve csakis oly 
esetben történik n küldés, ha az összeg előre beérkezik, mely cselben a pos
taköltségek sokkal mérsékeltebbek.

Nyurnatott a ..Zombor és Vidéka" könyvnyomdájában.


